
MĀKSLAS DARBINIEKU GODA
UZDEVUMS

Nītaures, ciema apvienotā kolchozu kora dalībnieces V. Jurgensone un
A. Orlova gatavo dziesmu svētkiem tautiskos tērpus

Lieli ir padomju mākslas uzdevumi. Būdama dedzīga boļševiku partijas
ideju propagandiste, aktīva cīnītāja par komunisma uzcelšanu, māksla ir
uzticīgs mūsu tautas palīgs radošajā darbā. Mākslas darbinieku līdzdalība
padomju tautas darba dzīvē izpaužas daudzveidīgās un plašās formas.

Viens no svarīgākajiem teātra, kino, muzikas. glezniecības darbinieku uz-
devumiem ir aktīvas, ciešas saites ar kolchozu laukiem, palīdzība kolchoznie-
kiem viņu cīņā par kolchozu iekārtas tālāku nostiprināšanu, cīņā par augstu
ražu. , 0

Ar savu darbu padomju kolchoznieki nodrošina jaunu sociālistiskas saim-
niecības pacēlumu, sekmē mūsu Dzimtenes bagātību vairošanu. No gada gad.\
arvien vairāk izlīdzinās atšķirība starp pilsētu un laukiem. No gada gadā
arvien vairāk un vairāk visattālākajās vietās iespiežas sociālistiskā kultūra,
rodas jauni no tautas nākuši talanti, ar kuriem mušu valsts ir tik bagāta.
Līdz ar jauniem darba apstākļiem uzplaukst arī tautas daiļrade, atklājas

lauku mākslinieciskās pašdarbības dalībnieku apdāvinātība.
Šinīs dienās «Pravdas» ievadrakstā bija teikts: «Padomju cilvēku, kas uz

visiem laikiem atbrīvots no kapitālistiskā jūga un ik dienas izjūt partijas un
valdības gādību par darba laužu materiālās labklājības celšanu, nekas ne-
traucē paust mākslinieciskajā daiļradē savas spējas un apdāvinātību.»

Mākslas darbinieku pienākums — visnotaļ sekmēt kolchozu lauku kulturālo
attīstību, nest māksliniecisko kultūru plašās tautas masās, ar mākslas un lite-
ratūras līdzekļiem propagandēt jaunos darba principus, audzināt pa-
domju cilvēka rakstura labākās īpašības un līdz ar to palīdzēt boļševiku par-
tijai novadīt līdz tautai uzvarošās komunisma idejas. Leņina-Stalina idejas.

šajās dienās kolchozu zemniecība ar sajūsmu realizē PSRS Ministru Pado-
mes un VK(b)P CK lēmumu «Par kolchozu, MTS un padomju saimniecību saga-
tavošanos pavasara sējai». Atbildēdami partijas un valdības gādībai par savas
labklājības pacelšanu, kolchoznieki solās dot valstij bagātu ražu, darīt slavenu
Dzimteni ar jaunām darba uzvarām.

Sējas dienās uz kolchoziem un padomju saimniecībām visā valstī izbraucis
daudz teātru, koncertbrigažu, pārvietojamo kino iekārtu. To darbība ir sva-
rīgs posms visā politiskajā masu darbā, kas izvēršas pavasara sējas kampaņā.
Koncertu un teātra brigādes, jaunas kino iekārtas kolchoznickiem ir gaidīti
ciemiņi. Šajā svarīgajā un atbildīgajā darbā nepieciešams iesaistīt iespējami
daudz mākslas darbinieku.

Izbraucot uz vietām, pirmkārt, rūpīgi jāsastāda repertuārs. Skatītāju inte-
reses un prasības kolchozos ir neizmērojami pieaugušas. Sociālistisko lauku
kopēji prasa no padomju māksliniekiem pilnvērtīgu, augsti idejisku un meis-
tarisku mākslu, tādas izrādes, kino filmas, koncertu

^
programas, kas palīdzētu

viņiem labāk izpazīt dzīvi, censties pēc jauniem panākumiem, jaunām sekmēm
par slavu savai Dzimtenei. Goda pilnos izbraukumus uz rajoniem drīkst uz-
ticēt tikai kvalificētiem mākslas darbiniekiem.

Sastādot uz laukiem braucošo brigāžu programas, tajās jāuzņem visnozīmī-
gākie mākslas darbi — labāko padomju dramaturģijas sacerējumu fragmenti,
kuri stāsta par kolchozu lauku dzīvi, par jaunā, progresīvā uzvaru, — frag-
menti no lugām «Mūsu dienišķā maize», «Sarūgtinājums», «Plašā stepe»,
«Prieka kauss». Līdz ar mākslas filmām nepieciešams rādīt populārzinātnis-
kas īsmetražas filmas par agrotechniskām tēmām.

Pieredze rāda, ka tur, kur pavasara sējas kampaņas apkalpošanai pievērsta
vajadzīgi vērība, sasniegti iepriecinoši rezultāti.

Kazachstanā. kur sēja jau sākusies, uz rajoniem izbraukušas 700 pārvieto-
jamās kino iekārtas. Ber, tam republikas aulos darbojas 500 pastāvīgās sta-
cionārās iekārtas. Uzbekistana teātri, koncertu organizācijas un cirks izvei-
dojuši četrdesmit brigādes kokvilnas audzētāju mākslinieciskajai apkalpoša-
nai kolchozos un tieši uz lauka. Lielā pacilātībā noritēja vecākā padomju
komponista R. Gliera satikšanās ar Taškentas apgabala Kaliņinas rajona kol-
hozniekiem. Tikai Kijevas apgabala rajonos vien pavasara sējas kampaņas
Hc^ās notiks an 2.C00 izrāžu un koncertu, Stalino apgabalā — ap 200, Voro-
f: *->v:radas — 115. Ir daudz tādu piemēru par mākslas darbinieku radošajām
m-'tcm ar kolchozu lauku kopējiem. Katrs teātra, muzikas un estrādes kolek-
tīvs var dot savu ieguldījumu šai svarīgajā darbā.

Mākslas darbiniekiem, kuri izbrauc uz laukiem, līdztekus teātra izrādēm un
koncertiem jāpalīdz mākslinieciskajai pašdarbībai, jāinstruē tās vadītāji un
dalībnieki, jāpalīdz viņiem turpmākajā darbā.

Pavasara sējas kampaņas apkalpošana ir svarīgs uzdevums, kuram jāveltī
daudz vērības.

neciriKst uzsitaut tittai ni

Kolchozu lauku kulturālo apkalpošanu par Kane.

kampaņu. Māksliniecisko kolektīvu dzīvajām radošajām saitēm ar kolhoz-
niekiem jābūt pastāvīgām un regulārām. Vadošajām mākslas organizācijām
jāizstrādā precizi plāni visam gadam par atsevišķu teātru un kencertbrigažu
izbraukumiem uz rajoniem.

Daudz uzmanības jāveltī rajonu, kā arī kolchozu un padomju saimniecību
teātriem kas kolchoznieku mākslinieciskajā apkalpošana veic galveno darbu.
Mākslas lietu komitejas un pārvaldes līdz pat šim laikam par maz palīdz šiem
teātriem.

Radošas, pastāvīgas, plānveidīgas saites ar kolchozu laukiem ir cels mākslas
darbinieku uzdevums. Nav šaubu, ka mūsu režisori, aktieri, muziķi, glezno-
tāji izpildīs savu pienākumu pret cildeno zemniecību , kura ar savu darbu dara
slavenu mūsu dižo, vareno Dzimteni, kas pārliecības pilna iet uz komunismu.

(Laikraksta «Sovetskoje Iskustvo»
16. numura ievadraksts*

Rajona virsdiriģents
Padomju Latvijas otrajiem dziesmu

svētkiem jābūt krāšņiem jo krāšņiem
tautas kultūras bagātību paudējiem.
Brīvajai padomju dziesmai, kas jūlija
dienās pāršalks visus Latvijas novadus
un Rīgas Komunāru laukumā sasniegs
varenāko, spēcīgāko izskaņu, jākļūst
par republikas desmit gadu jubilejas
rotu, kas darīs godu padomju tautai,
cildinās tās dižos darbus.

Nav šaubu, ka tādi šie mūsu dziesmu
svētki arī būs. Bet panākumi nerodas
paši par sevi. Tie sasniedzami vienīgi
neatlaidīgā, apzinīgā darbā.

Dziesmu svētku sagatavošanā iesais-
tījusies milzīga kultūras darbinieku
armija, kuru vada svētku republikā-
niskā komisija un galvenie virsdiri-
ģenti un kuras ierindas locekli ir kul-
tūras darba organizētāji rūpnīcās un
kolchozos. kā ari atsevišķu koru diri-
ģenti. Visi viņi veic kopīgu, uz vienu
mērķi virzītu darbu un visi viņi ir ne-
pieciešami posmi tai lielajā mechanis-
mā. kura saliedētība ir pilnīgi nepiecie-
šama, lai tik grandiozs masu pasākums
kā dziesmu svētki varētu noritēt ne-
vainojami. Viens no vissvarīgākajiem
posmiem šai dziesmu svētku veidošanas
mechanismā ir rajona virsdiriģents.
Tas nebūs pārspīlējums, ja teiksim, ka
tieši rajonu virsdiriģentu ieguldījums
vispirmā kārtā nodrošinās dziesmu
svētku māksliniecisko izdošanos.

Lielajās svētku dienās Rīgā pulcēsies
desmiti tūkstoši dziedātāju. Tūkstošiem
balsu skandinās daijās tautas dziesmas
un līksmās, saviļņojošās padomju
dziesmas. Nav viegli panākt, lai tāda
milzīga kopkora priekšnesums būtu
mākslinieciski pilnvērtīgs, lai dziedā-
jums būtu izteiksmīgs, mērķtiecīgām,
no dziesmas teksta izrietošām ritmis-
kām un dinamiskām . niansēm bagāts,
tīrs un precizs intonācijā. Bet tas jāpa-
nāk. Un te vislielākā loma ir tieši
rajona virsdiriģentam, viņa darbam,
viņa pūliņiem dziesmu sagatavošanas
periodā.

Padomju Latvijas pirmie dziesmu
svētki 1948. gadā liecināja, ka mūsu
kora dziedāšanas kultūra ir strauji iz-
augusi un tālu pārspēj visu . to, kas
šai ziņā bija sasniegts pirms padomju
varas nodibināšanās. Nemaz nerunājot
par dziedājuma idejisko pusi, par
dziesmu saturu, aizraujošo līksmi un
atbrīvotās tautas gavilēm, ko ikvienā
priekšnesumā pauda katrs dziedātājs
un kas nebija iespējams dziesmu svēt-
kos buržuāzijas valdīšanas laikā. — arī
dziesmu izpildījuma mākslinieciskais
līmenis šajos padomj-j dziesmu svētkos
bija nesalīdzināmi augstāks nekā visos
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iepriekšējos tamlīdzīgos sarīkojumos.
Lielu dalu no pateicības par šo izcilo
1948. gadā gūto panākumu bija pelnī-
juši toreizējie apriņķu virsdiriģenti,
kas gandrīz visur savā darbā bija ieli-
kuši daudz entuziasma un lietpratības.

Pirmajos dziesmu svētkos gūtās sek-
mes jāliek pamatā, kaldinot vēl lielāku
uzvaru šovasar rīkojamajiem svētkiem
Vislabāk, vissaskaņotāk kori ir dziedā-
juši tur, kur virsdiriģents bija nevis
vēss. neieinteresēt s pamācītājs un no-
rādījumu devējs, kurš savus korus redz
tikai kopmēģinājumu laikā, bet gan
tur, kur virsdiriģents bija īsts audzinā-
tājs katram viņa pārziņā uzticētajam
korim un diriģentam. Arī pašreizējos
dziesmu svētkus gatavojot, rajonu virs-
diriģenti apmierinās galvenokārt ar to.
ka kārtīgi ierodas kopmēģināj ainos,
vairāk vai mazāk nopietni pastrādā un
vairāk vai mazāk noteikti izskauž tās
kļūdas, kas radušās, dziesmas mācoties.
Protams, kopmēģinājumu vadīšana ir
rajona virsdiriģenta pats galvenais uz-
devums, un šajos kopmēģinājumos var
panākt ļoti daudz. Tomēr vēl vairāk
varēs panākt, ja virsdiriģents iepazīsies
ar sava rajona koriem ne tikai visā
kopumā, bet arī ar katru atsevišķi, ?a
viņš zinās ikviena kora trūkumus un
stiprās puses, pazīs ikvienu diriģentu
un palīdzēs tam viņa darbā. Tā strādā-
dams, rajona virsdiriģents veiks ārkār-
tīgi svarīgu tautas kulturālā līmeņa
cēlāja un mākslinieciskās gaumes au-
dzinātāja misiju, tuvinās kora dziedā-
šanas kultūru visplašākajām masām.
Apvienotais koris uz svētku estrādes
Rīgas Komunaru laukumā īsti labi va-
rēs dziedāt tikai tad. ja katra atsevišķa
kora vienība, kas sastāda lielo apvie-
noto kori, būs daiļskanīgi un pareizi
dziedājusi savā rūpnīcā, savā ciemā,
savā kolchoza.

Pilnīgi nepieciešams, lai rajonu virs-
diriģenti, sagatavojot repertuāru, sting-
ri ievērotu galveno virsdiriģentu no-
rādījumus par dziesmu izpildījumu,
precizi ieturētu rajonu virsdiriģentu
semināros noteiktos tempus, ritmus,
dinamiskās gradācijas- Te nav pieļauja-
ma ne mazākā patvaļība. Pieredze rā-
da, ka «savu» ceļu Iešana dziesmu svēt-
ku repertuāra dziesmu iztulkošanā var
lielā mērā mazināt kopkora veiksmi.
Tāpēc starp rajonu virsdiriģentiem un
galvenajiem virsdiriģentiem, kuri va-
dīs dziesmu izpildījumu dziesmu svēt-
kos Rīgā, uzturams nepārtraukts rjn
ciešs kontakts. Būtu loti vētāms, lai
galvenie virsdiriģenti jau pirms rajona

dziesmu svētkiem piedalītos iespējami
daudzos kopmžģiulivmas uz vietām.

Daudzi mūsu rajonu virsdiriģenti
pieļāvuši tādu kļūdu, ka pārāk ieslīgu-
ši administrēšanā, dažādu organizato-
risku jautājumu kārtošanā, līdz ar to
vairāk vai mazai: pametot novārtā
dziesmj iemācīšanu, dziedājuma no-
slīpēšanu un izkopšanu. Organizatorisko
jautājumu kārtošanai radits speciāls
institūts — rajona dziesmu svētku ko-
misija, bet virsdiriģentam jārūpējas
galvenokārt par pašu dziedāšanu, par
kor-j mākslinieciskā līmeņa celšanu.
Virsdiriģent s nekādā ziņā nav rajona
dziesmu svētku komisijas aparāta tech-
nisks darbinieks, uz kura pleciem uz-
vēlami dažādi blakus pienākumi, sākot
ar telefonogramu izsūtīšanu un beidzot
ar transporta organizēšanu. So ļoti
svarīgo uzdevumu veikšanai jāatrod
citi darbinieki. Virsdiriģents ir sava
rajona mākslinieciskais vadītājs kora
dziedāšanas novadā, viņš ir sava rajo-
na koru techniskais apmācītājs un ide-
jiskais audzinātājs, un ja dažā vietā
šodien viņš tāds vēl nav, tad jāpa-
nāk, jāpamudina, lai rit viņš tāds
būtu. Rajona virsdiriģenta pienākums
ir iespējami bieži būt pie saviem ko-
riem, konsultēt šo koru diriģentus, celt
viņu kvalifikāciju, nest tautas masās
daiļās, iedvesmojošās padomju muzikas
mākslas izpratni. Loti pareizi rīkojas
tās rajonu vadošās iestādes, kas savu
virsdiriģentu darbu virza un atbalsta
tieši šai virzienā.

Gatavojoties dziesmu svētkiem Rīgā,
rajonu virsdiriģenti dažkārt it kā aiz-
mirst, ka izcili svarīgs notikums būs
arī dziesmu svētki katrā atsevišķā ra-
jonā. Zinādami, ka uz Rīgu brauks
tikai vislabākie kori, virsdiriģenti no-
darbojas galvenokārt vienīgi ar šiem
vislabākajiem koriem, nārējos atstāda-
mi it kā pabērna lomā. Tā ir dziļi ne-
pareiza pieeja, jo tā mazina dziesmu
svētku audzinošās iedarbības masvei-
dīgumu. Tāpat šāda pieeja lielā mērā
apdraud rajonu dziesmu svētku izdo-
šanos. Bet to nekādā ziņā nedrīkst pie-
ļaut.- Padomju Latvijas 10. gadadiena,
šie latviešu tautas gaišie, līksmie svētki
ar daiļu un varenu dziesmu vainagoja-
mi ne tikai sirmajā Rīgā. bet arī vi-
sās mūsu republikas pilsētās un rajo-
nos. Republikas dziesmu svētki ir iz-
cils sabiedrisks un kulturāls notikums,
kuram ar vislielāko rūpību jāgatavo-
jas tiklab Rīgā, kā rajonos, un viens
no visatbildīgākajiem, visnozīmīgāka-
jiem šā notikuma veidotājiem ir rajo-
na virsdiriģents. Ir ļoti svarīgi, lai Šo
patiesību labi izprastu pirmā kārtā
viņš pats un arī vadošās iestādes ra-
jonos.

V. I. Ļeņina dzimšanas 80 gadu atceri
sagaidot

KAUKĀZA BOĻŠEVIKU BI.TUf.AjA
PAGRĪDES TIPOGRĀFIJA

Tbilisi. Šajās dienās, kad padomju
zeme gatavojas atzīmēt 80 gadus kopš
V. I. Ļeņina dzimšanas, Tbilisi darna
audis ar lielu interesi apskata boļše-
viku pagrīdes tipogrāfiju Aviabarā,
kas tagad restaurēta un pārvērsta mu-
tēja. Šajā tipogrāfijā, ko pirms apmē-
ram 50 gadiem organizēja KSDSP
Kaukāza savienība, pirmo reizi iespieda
V. I. Ļeņina darbus gruzinu valodā.
Šeit izdeva nelegālo laikrakstu «Pro-
letārietis Brdzola» («Proletariāta oi-
ia»). ko rediģēja biedrs J. V. Staļins.

Zem stikla redzam nodzeltējušas la-
pas, — tā ir V. I. Ļeņina slavenā bro-
šūra «Proletariāta un zemniecības re-
volucionārā demokrātiskā diktatūra»,
ka s Avlabaras tipogrāfijā iespiesta gru-
zinu valodā. Blakus trijās valodās iz-
dotai J. V. Staļina brošūrai «īsi par
partijas domstarpībām» fotokopijā pa-
rādīta N.. Krupskajas vēstule grupai
Tiflisas boļševiku ar lūgumu piesūtīt

viņai šo brošūru, kā arī regulāri sūtīt
laikrakstu «Proletariāta cīņa». Te re-
dzam ar: gruzinu valodā izdotos
V- I. Ļeņina darbus «Paziņojums par
Krievijas sociāldemokrātiskās strādnie-
ku partijas III kongresu» un «Trūcī-
gajiem lauku ļaudīm».

Muzejs, kas ierīkots telpās, kur ag-
rāk dzīvoja pagrīdes tipogrāfijas dar-
binieki, ar saviem daudzajiem ekspo-
nātiem spilgti stāsta par boļševiku
partijas ģeniālo pamatlicēju un
vadoņu — VI Ļeņina un J. V. Staļina
lielo sadraudzību.

ĻEŅINA ZĀLE NOVADA PĒTĪŠANAS
MUZEJA

Krasnoj arska. Vietējā novada
pētīšanas muzejā atklāta Ļeņina zāle,
kuras eksponāti iepazīntina skatītājus
ar Vladimira Iļjiča dzīvi un revolucio-
nāro darbību. Fotokopijās te parādītas
vēstules, ko V. I. Ļeņins no Krasno-
jarskas sūtīja saviem tuviniekiem.
Vairākas fotogrāfijas rāda māju, kur

Ļeņina vadībā sapulcējās pirmais
marksistu pulciņš Krasnojarskā.

Daudzi eksponāti ilustrē Vladimira
Iļjiča revolucionāro darbību Sušensko-
je ciemā.

Ļeņina zaļi apmeklē daudzas ekskur-
sijas.

ŠUŠENSKOJE CIEMA
I.I i n u s i n s k a. Šeit, kā arī Šušen-

skoje ciemā. kur Vladimirs Iļjičs
Ļeņins pavadīja trīs gadus trimdā, sā-
kusies gatavošanās lielā vadoņa dzim-
šanas 80 gadu atcerei.

V I. Ļeņina muzejs Šušenskoje cie-
mā papildināts ar jauniem eksponā-
tiem. Iegādāti vairāk nekā 300 eksem-
plāru 90. gadu politiskās un daiļlitera-
tūras grāmatu, kuras savā laikā lasīja
Vladimirs Iliičs. Starp tām ir Veou
grāmata «Angļu tredjunionisma teorija
un prakse», kuru V. I. Ļeņins tulkoja
no angļu valodas krievu valodā un
kas iznāca Krievijā 1900.—1901. gados.

Mēneša laikā muzeju apmeklējuši
vairāk nekā 3000 cilvēku.



MAJAKOVSKIS UN VIŅA POETIKA
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JĀNIS PLAUDIS

Latviešu dzejas attīstībā sevišķi iz-
cila loma piekrīt diviem lielās krievu
tautas dzejniekiem — Puškinam un
Majakovskim. Puškins ir tas dzejnieks,
kas ar suverenu ģeniālu tautas dzīves
izpratni, domu un iejūtu, ar virtuozu
izteiksmi stāvējis, ja tā varētu teikt, pie
latviešu dzejas šūpuļa,— viņš ietekmē-
jis jau pašus pirmos latviešu dzejnie-
kus un nepārtraukti visā latviešu māk-
slas dzejas 100 gadu eksistēšanas laikā
bijis iedvesmotājs un paraugs, no kā
visu paaudžu dzejnieki mācījušies un
mācās joprojām.

Majakovskis ir latviešu revolucionā-
rās dzejas iedvesmotājs un skolotājs —
kopš Lielās Oktobra revolūcijas līdz
šai dienai.

Tādi latviešu padomju dzejnieki kā
Grigulis, Lukss, Balodis, Vanags, Čaks,
Vīlips un šī raksta autors, īpaši savas
dzejnieku darbības sākumos, atradās
tiešā Majakovska dzejas ietekmē.

Taisnība, toreiz jaunajiem progresī-
vajiem latviešu dzejniekiem vēl nebija
pilnas skaidrības par Majakovska caur
un cauri revolucionārās dzejas milzīgo
lomu. Toreiz mēs, dzīvodami buržuāzi-
jas spaidos, kas centās izolēt latviešu
saskari ar PSRS tautu kultūru, neti-
kām pie pamatīgām un vispusīgām Ma-
jčv.ovska diejas studijām. Un tomēr
Majakovskis bija tas, kas vairāk neka
jebkurš cits dzejnieks nodarbināja un
satrauca jauno, progresīvo latviešu
dzejnieku prātus un jūtas. Viņa suģes-
tivais spēkz, titāniskā drosme — izslie-
ties visā augumā, pacelties pāri pilso-
niskajai dekadencei, runāt pilnā balsī —
nevarēja neaizraut

Saistīja un vilināja vispirmā kārtā
pati jaunā dzīves īstenība, sociālistiskās
dzīves tapšana darba ļaužu valstī —
Padomju Savienībā. Majakovskis, bū-
dams kvēls visa jaunā tribūn s un pro-
pagandists, to savā dzejā atklāja ar-
vien plašāk un skaidrāk. Viņa vār-
smās mēs saklausījām 150 miljonu cil-
vēku labākās domas un sirdspukstus,
cīņu pret veco, jaunos centienus, varo-
nīgos darba soļus un līksmi par sa-
sniegumiem sociālistiskās dzīves veido-
šanā. — It visu skanīgo dzejnieka spēku
tev, šķira, kas uzveic, atdodu es. —Pro-
tams, tolaik mēs vēl nespējām skaidri sa-

prast Majakovska partejisko, principiā-
lo boļševistisko stāju dzīve* problēmu
risināšanā. Vairāk par visu toreiz mūs
Ielīksmoja viņa lielā drosme izteiksmes
līdzekļu izvēlē, sajūsmināja un aizrā-
va Majakovskis — dzejas novators,
dzejnieks, kas neatzīst nekādu kompro-
misu ar veco, buržuāzisko sabiedrību
un tās dzeju, — tas stiprināja mūsu re-
volucionāro pārliecību, rūdīja gribu
cīnīties un uzvarēt; jaunā forma aktivi
iekvēlināja mūs par jauno saturu.

Mēs esam laimīgi, ka jau savas dze-
jošanas sākumos nojautām Majakov-
ska lielo lomu patiesi revolucionāras,
padomju tautu dzīves īstenībā pa-
matotas dzeja s radīšanā. Izteikt prin-
cipiāli skaidri un partejiski padom-
ju tautu sociālistiskās dzīves sa-
turu, atklāt padomju cilvēku labākos
centienus, domas un jūtas, rūdīt veco
sārņu satriekšanas un jaunās, komu-
nistiskās īstenības izveidošanas gribu —
tas tagad ir padomju dzejas galve-

nais nolūks un uzdevums. Majakovska
nopelns šai ziņā ir ārkārtīgi liels —
viņš bija un paliek drošais ceļvedi^
ceļa zvaigzne uz jauno saturu; viņš arī
mācīja, kā atrodams ceļš uz jau-
nā satura izteiksmi, uz jaunu, so-
ciālistiskajam saturam atbilstošu for-
mu, lai ideoloģiski mākslinieciskā vie-
nībā, satura un formas vienībā, dze-
jas spēks kļūtu jo lielāks, lai taskļūlu
maksimāli iedarbīgs. Viņš izsaucās:

— Dziesma un dzeja ir bumba un
karogs!

Protams, savas literārās darbības sā-
kumos (ap 1928. g.), grūtos buržuāzijas
spaidu apstākļos, jaunajiem progresī-
vajiem latviešu dzejniekiem nebija
viegli apgūt un iekļaut savā daiļradē
visu Majakovska kolosālo devumu dze-
jas attīstībai.

Bet kad Aleksandrs Čaks rakstīja
pantus par Rīgas nomalēs bezdarbā un
postā nīkstošiem strādniekiem, par tir-
dzīgām veikalnieku afišām, strādnieku
protesta plakātiem, ari par ūdens no-
tekām un bruģa akmeņiem, kas sava
mēmo lietu valodā saslējās pret eks-
pluatatoru varmācību, tad viņš sasau-
cās ar Majakovski — un viņš sasaucas
ne tikai tiešajā, spilgtajā, vienkāršu
ļaužu ikdienas valodā, ne tikai strauja-
jā ritmikā vien. '

Pilns nesalaužamas gribas cīnīties
pret darba ļaužu izmantotājiem, ar
rūgtu sarkasmu un ironiju šaustīdams
grimstošās buržuāzijas izdzīvi, viņas
«acumirkļa baudīšanas» ideoloģiju, sa-
vas pirmās dzejas rindas rakstīja And-
rejs Balodis un Valdis Lukss — tas
biia Majakovska vēriens, kas vadīja
viņu spalvas. Arvīds Grigulis, savās
«Reportiera piezīmēs» dzejodams par

žurkām grimstošā kuģī, Jūlijs Vanags,

graizīdams kundzību savās balādēs,
Pāvils Vīlips, apdzejodams manekenus
un baigo melno runci, — katrs savā
veidā un savā mērā meta sarkastiskas
vārsmas pilsonībai sejā, atrada draugu
un skolotāju Majakovska daiļradē. Tas
pats notika ar mani, kad sacerēju cik-
lu par imperiālistu un kapitālistu var-
mācību pret lielo ķiniešu tautu, kad
dziedāju par rikšu dumpi Pekinā, — tas
notika stiprā Majakovska ietekmē.

Majakovskis mums bija varens dze-
jas tribūns, no kura cik spēdami mā-
cījāmies gan ideoloģiju, gan dzejas
amatu.

Tagad Majakovska personība un dze-
ja novērtēta; viņa figūra kļuvusi vēl
varenāka, viņa darbi atzīti par revo-
lucionārās dzejas klasiskiem sacerēju-
miem. Ļeņina un Staļina augstā atzi-
nība Majaikovska revolucionārajai dze-
jai nostādījusi viņu par labāko, talan-
tīgāko padomju laikmeta dzejnieku.
Mācīties no Majakovska kļuvis visu
padomju tautu un visas pasaules re-
volucionāro dzejnieku pienākums.

Majakovskis — dzīves un dzejas no-
vators.

— Mana revolūcija! — izsaucās dzej-
nieks Lielās Oktobra sociālistiskās re-
volūcijas dienās. Nokratīt, satriekt ve-
co, padomju ļaudīm naidīgo un kaitī-
go, visiem spēkiem cīnīties par jaunās
sociālistiskās sabiedrības izveidošanu,
par padomju dzīves uzplaukumu — to
Majakovskis atzina un izjuta par savu
dzejnieka darba uzdevumu.

Bet kā izteikt šo vareno jauno, strau-
jo, aizraujošo, aso un stipro plūsmu, šo
strāvojumu, kas skaloja un tīrīja ļaužu
dzīvi un apziņu? — Esmu asenizators
un ūdens vedējs, — izsaucās Maja-
kovskis.

Asāk un dziļāk par visiem revolūci-
jas un padomju dzejniekiem Majakov-
skis saprata un sajuta jaunā revolucio-
nārā entuziasma, jaunās sociālistiskas
dzīves satura tieksmi atrast sev atbil-
stošu jaunu izpausmi, izteikšanās vei-
du, formu. Skaudrāk un skaidrāk par
visiem citiem dzejniekiem Majakovskis
saprata, ka saturs nevar būt bez savas
formas. Saturs un forma ir vienība, kas
tikai abi kopā sastāda veselo. Bet ja
sociālistiskās dzīves īstenība bija tik
grandioza, brāzmaina, strauju notikumu,

maiņu un panākumu pilna — cilvēces
vēsturē nekad nepieredzētā, jauna, tad
šai jaunajai dzīvei, šīs dzīves saturam
arī dzejā vajadzēja atrast atbilstošu
izteiksmi, tādu izteiksmi, kas arī ir
jauna, asa. spraiga, varena.

Un lūk, Majakovskis kaislīgi nostā-
jās par novītušo pilsonības dzejas ka-
nonu atmešanu. Vecās pantu formas—-
soneti, rondo, madrigāli — viņu kaiti-
nāja ar savu vienmuļību un apfrizēti-
bu — viņš tos nīda kā vecā paliekas, nī-
da un atmeta, viņam derdza trūdu smaka.

Viņam nepatika ari vienmēr un vien-
mēr dzejnieku variētie jambi un tro-
chaji, kas ar savu pierastību, ar at-
miņām par skolas laiku grāmatās iekal-
tiem, līganos ritmos rakstītiem dzejolī-
šiem it kā iežūžoja, midzināja cilvēka
gribu.

Dzeja vislabāk ir derīga (un tai jābūt
derīgai — «asai un derīgai kā zobu
bakstāmais») tikai tad, ja tā mudina, ai-
cina, sauc, aģitē. Dzeja sākas tur, kur
ir tendence. Labākie dzejnieki vienmēr
to sapratuši, teica Majakovskis. Vai gan
kaisli un kvēli nebija jāaģitē, lai darba
ļaudis iznāk dzīvē, lai pilsētās un visur
tie dodas cīņā par savu labklājību un
laimi? Un tālāk — dzejniekam ari
skaidri jāzina, kādi ir paši svarīgākie
darbi un jautājumi, kas saviļņo sa-
biedrību, par kuriem pirmā kārtā va-
jag runāt dzejas valodā, — dzejniekam
jāzina un jāsajūt sabiedrības vēlēšanās
un vajadzība — sociālais pasūtījums.

Un tad vēl pati valoda. Darba tautas
plašās masas nevēlas runāt salonu un
restorānu valodā; tās šo valodu samin,
nāk pašas ar sav-j valodu — rakstīja
Majakovskis 1926. gadā par savu poē-
tiku.

Apcerējumā «Kā dzejot» (Kaic ne^an,
cthxh) Majakovskis paskaidro daudzus
savus atzinumus un paņēmienus, kādi
viņam izveidojušies dzejošanas praksē,
revolucionāra dzejnieka pieredzē.

— Kas ir dzejnieks? — jautā Maja-
kovskis.

— Dzejnieks ir tas, kas rada dze-
ju un jaunus dzejas likumus, — viņš
atbild. Viņš jaunas dzejas izteiksmes
atrašanu atzina par sevišķi svarīgu.
Par to runādams, viņš aizrāda:
— īsts matemātiķis ir tas, kas pirmo-
reiz pierāda, ka 2X2=4, kaut vai pa-
pirosu galus saskaitīdams, bet ne tas,
kas to pašu atkārto, kaut ari divas un
divas lokomotīves saskaitītu. Prioritā-

tei, pirmreizīfoai, atrašanas, atklāša-
nas, radīšanas priekam Majakovskis
kvēloja ar visu savu sirdi. Viņu val-
dzināja jaunais. Iekarsis viņš izsau-
cās: — Dudināšanas vietā jānāk klie-
dzienam, šūpļa dziesmas vietā —
bungu dārdiem. Protams, tā ir tikai
tēlaina izteiksme, ne jau burtiski sa-
protama; Majakovskis mīlēja runāt
spilgti, asi, konkrēti, efektīgi, hiper-
boliski. Un vai gan padomju cilvēku,
darba ļaužu mērķtiecīgā, skaidrā un
skaļā valoda ari nav tāda?

Majakovski s skaidrāk par daudziem
citiem dzejniekiem saprata dzejas par-
tejiskuma nozīmi. — Dzeja lai sniedz
maksimālo palīdzību savai šķirai. Ne-
pietiek, ja Bloks saka: «Ļaunais ienaid-
nieks nesnauž», vajag skaidri parādīt,
kurš ir tas ienaidnieks, vajag viņu no-
saukt vārdā. Lūk, kā rakstīja Maja-
kovskis jau 1926. gadā! Pēc tam pa-
gāja 20 gadu, un ar VK(b)P CK lē-
mumu nācās šo patiesību atgādināt

tiem dzejniekiem un rakstniekiem, kas
to bija aizmirsuši.

Majakovskis asi izsmēja arī forma-
listus. «Viņi ir kā bērni, kas saplēš
kartona zirgus un ziloņus, lai redzētu,
kas tur iekšā», sacīja šis lielais revo-
lūcijas dzejnieks, lielais novators un
aktīvists. Loti raksturīgas Majakov-
ska domas par to. kāds ir labākais
dzejas sacerējums. Viņš sacīja: «Pēc
manām domām labākais dzejas sace-
rējums būs tas, kas uzrakstīts pēc
Kominterna sociālā pasūtījuma, kura

mērķis virzīt uz proletariāta uzvaru,
kas sarakstīts jaunos, izteiksmīgos,
visiem saprotamos vārdos un kas pie-
gādāts redakcijai ar aeroplanu». Par
aeroplanu Majakovskis paskaidroja,
ka tas vajadzīgs tāpēc, ka dzejai, kas
atzīstama par vienu no mūsu ražoša-
nas galveniem faktoriem, vajag, cik
vien ātri iespējams, nokļūt līdz patērē-
tājam, t. i. lasītājam.

Tā izprazdams dzejas milzīgo nozī-
mi un lomu sociālistiskās kultūras
celšanā. Majakovskis tad arī meklēja
to veidu dzejas izteiksmei, kas lai
vērstu dzejas iedarbību maksimāli
efektīvu.

Viss dzejas lietišķais materiāls ir va-
loda, vārdi. Bet vārdu apstrādāšanas
paņēmieni, sacīja dzejnieks, jāatror
katram dzejniekam savi, tie jāatrod
praksē, jo «dzejā tāpat kā šachā tikai
daži pirmie vilcieni ir līdzīgi, bet tā-
lāk sākas tādas kombinācijas, kuras
nekad neatkārtojas».

Kā tad sākas vārdu apstrādāšana ur
ar ko dzejniekam nākas nodarboties?
Dzejas izveidošanā, saka Majakovskis,
dzejniekam jānodarbojas ar

atskaņām,
aliteracijām,
ritmiku,
tēlainību,
dzejas nobeigumu.
virsrakstu,
patosa problēmu utt

Atskaņu Majakovskis vērtēja ļoti
augstu. Viņš atzina, ka atskaņai jābūl

tādai, lai tā palīdzētu vairot satura
spēku. Vārdiem, kuri atskaņoti, vai
nu jābūt jēdzieniskiem pretstatiem, vai
gradācijai. Nejauši sameklētus vārdus,
kuriem vienīgi fonētiska sasaukšanās,
Majakovskis atzina par neizdevīgām
atskaņām. «Dzejas rinda ir kā deg-
aukla, kuras galā bumba -*? atskaņa», —
viņš kādā vietā saka. Par kādu sar-
kastisku «častušku» —

Mu.aKoā mhb e nodapoK 6yfna
u hocku nodapenbī.
Mhut VDdenu t c UeTcp6ypza
ko/c HacKiinudapeHHbiū.

dzejnieks norādīja, ka tieši atskaņas
(BHocKnnojapeHbih )un(,HacKHnH,iapeHHbiri''
ir tās, kas šai «častuškai» pie-
šķir jaunās dzejas tiesības. Fonē-

tiski tīru atskaņu Majakovskis ne vfa
sai cienīja, viņš visvairāk mēdza lie-
tot asonances un konsonances, kas
ir jaunajam saturam atbilstošāka for-
ma, kas paver jaunas dzejas zelta at-i
radnes.

Aliteracijas un citus skaņu
efektus dzejnieks lietoja visai plaši un
ar saturu saskanīgi, iedarbīgi, pie-
mēram:

Kpuuy, <ty,
KAfOHU 36yHāī!

Vai (poēmā «Labi»):

FIoio Moe oTenecreo,
pccny6.AUKy Moto!

Ritmikā, lai tuvotos sarunu va'.o-
- dai, lai tā kāpinātu dzejas koncentrē-

tību. ka katru lieku vārdu varētu aiz-
mest, lai varētu iekļaut dzejas rindā
ari jaunus, garus, no dzīves visdažā-
dākām jomām ņemtus vārdus, Maja-
kovskis atteicās no līdz viņam domi-
nējošās silabotoniskās vārsmošanas
sistēmas (no jambiem, trochajiem
utt). Majakovska vārsma ir toniska.
Viņa rindā nav ' schematiski regulētu

i vieglo zilbju, rindu organizē akcenti
l (uzsvērtās zilbes); vieglo zilbju
1 skaits var būt lielāks vai mazāks —

atkaribā no satura, no domas, no jūtu
stāvokļa, no emocijas un patosa. Lai
svarīgiem vārdiem piešķirtu vēl jo
lielāku spēku, liekot tiem abas pusls

t pauzes. Majakovskis šādus vārdus
rakstīja atsevišķi, tādā kārtā dzejas
rindu sadalīdams vairākās ņapildrirH
dās. Ko dod šāds rindas sadalījums,
labi vērojams, ja pārdomājam kaut vai
slavenās poema<? «Vladimirs Iļjičs
Ļeņins» sākumu, kur pirmārindavewdota šādi:
Tagad laiks, --; ļj**}*

un sāku
par Ļeņinu

jums teikt .

> Apbrīnojama' atjautība, asa un tarā*
t piga ir Majakovska dzejas tēlaini-*

b a. Spilgtos salīdzinājumos — tropos
un figūrās — pretstatos, kolosālās din
mensijās. hiperbolās viņš izvanda siete*
stās un celmus gadu tūkstošu vēstures
klajumos; viņš gremdējas zemes dzīlēs
un jūrās, izsmel no turienes vērtības*spodrina tās jaunā mirdzumā; viņš iz-i

* staigā mūsu planētu, un darba cilvēku!? nākotnes labā viņa drošais prāts ceļa
oli var pacelt līdz mākoņiem, drazu]
kalnu var saberzt putekļos. j

Dzeju nobeigumos Majakovai
skis vienmēr mēdz likt stipras, dziļas^
tālu tverošas, visu iepriekš teikto aon
vienojošas atziņas; tās viņš izsaka
spilgti, iedarbinādams visu savu spožo
dzejas māku — gan ritmiski, gan tēlai«

) nībā, gan skaņu efektos.
Virsraksti Majakovska dzejāml

. ir tik saturiski zīmīgi un rosinoši, ka
par tiem varētu rakstīt īpašu apskatu.

' Lai atceramies kaut vai Oktobra socia-4
listiskajai revolūcijai veltītās lielās
poēmas virsrakstu «Labi» vai nepa-*
beigtās poēmas virsrakstu — «Pilnā 1
balsī». Savas dzejnieka darbības sāku-
mos viņš šai ziņā bija pat pārmērīgi
skaļš un reklamīgs (dzejoļi «Āksta
svārks», «Mugurkaula flauta». «Es un
Napoleons». «Laba attieksme pret zir^
gu», «Mākonis biksēs» u. c).

Bet, runājot par Majakovska ņoeti«*
kas dažādiem elementiem, nekad nav
jāaizmirst, ka šie viņa dzejas ieroči
nekādā ziņā nav atraujami viens no
otra, aplūkojami atsevišķi, no satura
atdalīti. Nē. Maiakovska verdošā, dzī-
vības pilnā, lieluma alcēja revolucio-
nārā dzeja ir organiska, saturā un for-*
mā saaugusi, monolīta, kur virsraksts,
tēls, hiperbola, patoss, atskaņa un ali-
teracija, intriģējošais sākums un spo-
žais, gradācijā paceltais nobeigums —>
viss veidojas vienībā, kas nav atrauja-
ma no viņa stiprās, varenās personī-
bas, kuras saknes dziļi un cieši turē-
jās revolucijasrveicejas. sociālistiskās
dzīves; izveidotajās lielās krievu tautas
un visas pasaules labāko, progresīvo
cilvēku īstenos sasniegumos un centie-
nos — ceļā uz komunismu.

Ne velti atkal un atkal visa padomiu
tauta _ — strādnieki, zemnieki ūn darba
inteliģence — pievēršas Majakovska
dzeiai, smeļas no tās dzīves izpratni,
speķu cīņas un darbos. īpaši mūsu
vērīgā jaunatne skolās, klubos, kultū-

ras namos lasa un pārrunā Maiakov-
ski. Aģitatori un propagandisti, kritiķi
un publicisti citē Majakovska domas,
viņa asos, partejiskos, trāpīgos izte:-!
cienus.

Mācīties no Majakovska ir latvieš t
padomiu dzejniekiem prieks un god-.
To joprojām dara kā vecākie, tā ļau-
nākie dzejnieki, gan. tie. kas lasa Ma-
iakovski oriģināla, gan arī tie. kas la=a
Majakovska slaveno darbu atdzejoju-
mus.

Mirdzēt arvien,
mirdzēt visur,
pat ar pēdējo

savu soli.
Mirdzēt —
kaut vai lai plīst un lūst!
Tāds lozungs man,

tāds — sauleil

V. MAJAKOVSKA PIEMIŅAS SARĪKOJUMI
V. Majakovska piemiņai veltīta

svinīga sapulce

Mūsu zemes darba ļaudis plaši atzīmēja lielā padomju
dzejnieka — tribūna un kvēlā Dzimtenes patriota V. Maja-
kovska nāves 20 gadu atceri.

Maskavā. Arodbiedrību nama Kolonu zālē, notika šai
atceres dienai veltīta svinīga sapulce. Tur pulcējās rakst-
nieki un zinātnieki, Maskavas uzņēmumu strādnieki un
mākslas darbinieki, studējošā jaunatne un Padomju Ar-
mijas karavīri.

Sapulci atklāja Padomju rakstnieku savienības ģenerāl-
sekretāra vietnieks K. Simonovs.

N. Tichonovs nolasīja referātu «Vladimirs Majakovskis —
padomju laikmeta labākais, talantīgākais dzejnieks».

Raksturodams V. Majakovska daiļradi, viņa daudzpusīgo
talantu un cēlo patriotismu, referents uzsvēra, ka visa
dzejnieka darbība cieši saistīta ar padomju tautas garīgo
dzīvi, ar mūsu sociālistisko kultūru.

Jau no skolas gadiem sākot, padomju cilvēks pievēršas
Majakovska daiļradei, kura dzejas ar neatslābstošu speķu

skan miera un kara dienās.
Savā dzejā Majakovskis atsaucās visiem svarīgākajiem

padomju dzīves notikumiem. Būdams padomju poēzijas
ciltstēvs, viņš rakstīja par jauno cilvēku — komunisma
cēlēju. Viņš kļuva par patiesu tautas dzejnieku, kas it visu
savu daiļradi veltīja sociālismam. Majakovskis radījis
poēmā lielā vadoņa V. I. Ļeņina tēlu.

Majakovskis daudzreiz bijis ārzemēs. Viņš ieskatījās
nākotnē kā karojošs dzejnieks boļševiks, kuram visas
pasaules darba ļaužu lieta ir sirdslieta. Viņš paredzēja, ka
Amerikas Savienotās Valstis būs pēdējais imperiālisma
balsts. Baismā buržuāziskā rietumu pasaule dzejnieka dar-
bos parādīta ar klasisku skaidrību, asumu un naidu.

Majakovskis apceļoja visus dzimtās zemes stūrīšus. Ar
mīlestību viņš lasīja savas dzejas tūkstošiem klausītāju,
un tautas masas saprata viņu.

Majakovska daiļrade, viņa cīņa. viņa poētiskais darbs,
viņa uzticība Leņina-Staļina lietai, lielajai komunisma
celtniecības lietai ir dižs piemērs mūsdienu un nākotnes
dzejniekiem!

Dzejnieki N. Asejevs. N. Lukoņins, S. Kirsanovs un
A. Surkovs runāja oar V. Majakovska daiļradi un lasīja
viņam veltītas dzejas.

Sapulces dalībnieki sirsnīgi apsveica dzejnieka māti
Aleksandru un māsu Ludmilu Majakovsku.

Latviešu rakstnieki godina
V. Majakovska piemiņu

Kuplu klausītāju skaitu bija pulcējis Latvijas Padomiu
rakstnieku savienības rīkotais Majakovska piemiņas va-
kars 14. aprilī. Par Vladimira Majakovska dzīvi un darbu

refersja dzejnieks Valdis Lukss. Referents stāstīja par
Vladimira Majakovska daiļrades milzīgo nozīmi padomju
dzejas attīstība, pasvītrojot īpaši viņu kā novatoru, kas
meklēja sociālistiskās dzīves saturam atbilstošu jaunu
formu. Vladimirs Majakovskis Par savas dzejas galveno
uzdevumu uzskatīja kalpošanu strādnieku šķirai, ciņu par
komunisma uzvaru. Majakovskis mācīja nežēlot ienaidnieku,
sist tam tieši pierē, mīlēt savu brīnišķīgo Padomju valsti, '
but tas kareivim vienmēr un visur.

J. Plaudis un P. Vīlips lasīja Majakovska darbu atdze-
jojumus. Izjustu dzejoli izcilā dzejnieka piemiņai bija
veltījis Meinhards Rudzītis.

Tam sekoja plaša koncerta daļa, kurā piedalījās LPSR
nopelniem bagātie skatuves mākslinieki. Staļina prēmijas
laureāti M. Klētniece, V. Krampe. A. Viļumanis, LPSR
nopelniem bagātie skatuves mākslinieki N. Barabanovs.
H. Brauns, solists A. Vanags.

V. Majakovskim veltīta izstāde
Valsts Literatūras muzejā 14. aprilī atklāja V. Majakov-

skim veltītu izstādi. Muzeja telpās bija pulcējusies skolu
jaunatne, kolchozu pirmrindnieki, sabiedrisku un kultūras
iestāžu darbinieki. Ievadot izstādes apskati, dzejnieks
Jānis Plaudis, Majakovska sacerējumu teicamais atdze-
jotājs, īsa runā cildināja Lielā Oktobra un sociālistiskās
celtniecības perioda dzejnieka piemiņu. Sapulcējušies no-
klausījās dažus fragmentus no Majakovska poēmas «Vla-
dimirs Iļjičs Ļeņins» Radiokomitejas aktrises A. Stepulā-
nes un Annas Amtmanes izpildījumā.

Trijās telpās izvietotajos eksponātos parādīta Majakov-
ska dzīve un daiļrade. Fotoattēlos iepazinies ar dzejnieka
dzimteni, Bagdadi ciemu, tagadējo Majakovski, skatī-
tājs apstājas pie Kutaisi zēnu ģimnāzijas, kurā mācoties
Majakovskis piedzīvo 1905. gadu, kad revolucionārā kus-
tība plaši uzbangojusi visā zemē. Vēstulēs māsai Ludmi-
lai un Kutaisi ģimnāzijas žurnāla lappusēs redzam
nākošo revolūcijas dzejnieku kā aktivu līdzdalībnieku
skolnieku demonstrācijās un revolucionārās sanāksmēs.
Citāti no autobiogrāfijas skatītāju iepazīstina ar Maja-
kovska lektiru ģimnāzista gados: nelegālā literatūra, ko
atved masa no Maskavas, dabas zinātnes, bet galvenais —
marksisma klasiķi. 1908. gadā redzam Majakovski Mas-
kavā kā KSDSP biedru, pagrīdes propagandistu. Maskavas
cariskās ochranka s dokumentu fotokopijas rāda represi-
jas pret «biedru Konstantinu» (Majakovska pievārds pa-
grīdē). Attēlos redzam Butirku viennīcu. kurā Vladimirs
Majakovskis bija ieslodzīts piecus mēnešus. Tā, aplūkojot
attēlu pēc attēla, izlasot citātus, gūstam vispusīgu pār-
skatu, kā V. Majakovskis veidojās un auga par mūsu laik-
meta labāko dzejnieku, kura darbi ari šodien skan «pilnā
balsīK



Pret formalismu valodniecībā
Šais dienās Latvijas valsts universi-

tātes filoloģijas fakultātes partijas or-
ganizācijas atklāta sapulce apsprieda
latviešu valodaskatedras darbu un stā-
vokli latviešu valodniecībā. Lietišķi
un asi tā kritizēja vairākas prof.
J. Endzelīna teorētiskas koncepcijas
latviešu valodniecības pamatjautāju-
mos, kas nesaskan ar padomju zinātnes
principiem.

Neviens, protams, negrib un nevar
ncoelt prof. J. Endzelīna mūža darbu
un nopelnus latviešu.valodniecībā. Viņa
pētījumiem par baltu valodu radniecību
ar slavu valodām plašajiem pētījumiem
dialektoloģijā, Mīlenbacha vārdnīcas

. turpinājumam u. t. t. ir paliekama no-
zīme. To novērtējot, padomju valdība
devusi prof. Endzelīnam visas iespējas
sekmīgi strādāt, apbalvojusi viņu, ap-
stiprinājusi par LPSR Zinātņu akadē-
mijas īsteno locekli. Bet prof. J. En-
dzellns līdz šim nav atteicies no dau-

dzām ideālistiskām, galēji formalistis-
ka m, antizinātniskam koncepcijām,
Buržuāziskās zinātnes tradīciju sargā-

šana noved viņu, bet sevišķi viņa tu-
vākos līdzstrādniekus un piekritējus
pie pilnīgi nepieļaujamām un bīstamām
sekām mācību un zinātniskajā darbā.

Latviešu valodas katedra, ko vadīja

I

prof. J. Endzelīns, jau vairākkārt asi

kritizēta par formālismu, apolitiskumu
un bezidejislrumu. Neraugoties uz sa-

biedrisko kritiku un tiešiem universi-
tātes vadības norādījumiem, katedra
līdz pat šim laikam nebija pārkārtojusi
savu darbu. Par to liecina fakti.

Savus zinātniskos kursus: 1) Mūs-
dienu latviešu valodu, 2) Latviešu dia-
lektoloģiju, 3) Latviešu valodas vēs-

turi un 4) Leišu valodas zinātnisko gra-
matiku prof. J- Endzelīns lasīja tādā
pašā garā kā fašistiskās Latvija s laikā.
K«:rsu lekcijās un programas pilnīgi
ignorēti padomju valodniecības mark-
sistiski ļeņiniskie pamati un akadēmiķa
Marra mācība par valodu. Programas
liecina, ka valodniecībai, ar kuru no-
darbojas katedra, nav nekāda sakara
ar padomju laikmetu. Tiek noklusēta
tā labvēlīgi vadošā loma, kas padomju
tautu valodu attīstībā pieder krievu
valodai, krievu klasiskajai un padomju
literatūrai, Ļeņina un Staļina darbiem,
Virai padomju kultūrai. Formalistu va-
lodniecībai vispār nav sakara ar tautas
vēsturi, tautas dzīvo galodu un mūs-

dienu rakstniecību. Prof. J. Endzelīns
' un sevišķi viņa tuvākie līdzstrādnieki
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centās atraut valodas attīstību ne tikai
no šķiru cīņas un sabiedriskās domas
attīstības, bet vispār izmeta no valodas
tās dzīvo saturu un jēgu. Prof. J. En-
dzelīns nodarbojās tikai ar fonētiku un
vārdu gramatiskajām formām, kas it kā
attīstoties pašas no sevis, pēc saviem
iekšējiem, «tīrās valodas» priesteru-
valodnieku dotajiem «likumiem», kam
nav sakara ar sabiedriski ekonomisko
attīstību, ar konkrētu vēsturisku laik-
metu, ar tautas valodas jaunradi. Tā-
dā kārtā formalisti sašaurina plašo
valodniecības jēdzienu līdz formālai

di i ta tiivcti

gi .

Marksisms-ļeņinisms uzskata 'domā-
šanu un valodu kā vēsturiskas katego-
rijas ar vienotu attīstības procesu. Tās
ir kā brālis un māsa, kas kopā aug un
vienu ceļu iet, pie kam domai, domā-
šanai pieder vadošā komponenta loma.
Markss aizrāda, ka ikviena valodas
skaņa un forma ir vispirms cilvēka
prātā apzināta. Valodas vēsture, — tei-
cis Ļeņins, — ir domāšanas vēsture
(hctophh mnmh). Materiālās kultūras
attīstība nosaka arī valodas un tās uz-
būves veidojumu. Lai izprastu un vei-
cinātu valodas dzīvo attīstību un vārdu
jaunrades vienoto procesu, lai izprastu
pašu vārdu kā cilvēku domas izteicēju,
valodniekiem vienmēr jābalstās uz
reālās dzīves faktiem.

Marksisms-ļeņinisms piešķir valodai
milzīgu sabiedrisku nozīmi un uzskata
to par visasāko idejisko ieroci cīņā par
komunismu. «Valoda, — mācīja Ļeņins,
— ir svarīgākais cilvēku sazināšanās
(o6meHHH) līdzeklis». «Valoda, — no-
rāda Staļins, — ir attīstības un cīņas
ierocis».

Formalisti turpretim grib mūs atbru-
ņot, pārvēršot valodu par nevest lirisku,
ārpus laika un telpas stāvošu katego-
riju, bet valodniecību par bezsatura
abstrakciju.

Sī galējā bezjēdzība sevišķi spilgti
izpaudās latviešu valodas vēstures zi-
nātniskajā kursā. Par latviešu valodas
vēsture s avotiem un rakstu valodas pa-
matiem izcelti: 1585. g. katoļu katķisms
1586. g. luterāņu katķisms, 1587. g.
«Undeutsche Psalmen». Mancela raksti,
Glika bībeles tulkojums, «Evangelia
toto anno» u. t. t. «Jaunlaiku teksti»
tiek gan minēti programa (neminot
konkrēti autorus un viņu darbus), bet
faktiski visās katedras vadītās nodar-

bībās jaunāko laiku un sevišķi padomju
literatūru, ka redzēsim vēlāk, izman-
toja tikai negativā nozīmē kā valodas
kļūdu paraugus. Noklusēta visas pro-
gresīvās, revolucionārās literatūras un
sabiedriskās domas nozīme latviešu va-
lodas attīstībā. Atraujot valodas vēs-
turi no literatūras, nepamatoti izceļot
baznīcas reakcionārās literatūras un
kroplās valodas it kā pozitivo nozīmi,
formalisti viltoja vēsturi un izdarīja
latviešu valodai un literatūrai «lāča
pakalpojumu» .

Vēl nesen aspirantei M. Rudzītei lat-
viešu valodas katedra uzdeva izstrādāt
kandidāta disertāciju par pirmajiem
katķismiem un nevācu psalmiem kā
latviešu rakstu valodas sākumiem.
Kādu gan sniegumu padomju kultūrai
var dot tāda disertācija? Fakultātes
dekanāts, zinātniskā konference, zināt-
niskā padome un partijas organizācija
noraidīja šo neaktuālo un nezinātnisko
tēmu. Tomēr tās aizstāvji nelikās
mierā un atkārtoti aizstāvēja šo tēmu.

Šajā latviešu valodas vēstures pro-
grama valodas kuplinātājos ierindoti,
sākot ar Juri Manceli, arī citi vācieši
un, bez valodniekiem tautībniekiem
(Dravnieka un citiem) arī daždažādi
līdz ar vācu okupantiem aizbēgušie
buržuāziskie nacionālisti. Toties nav
atzīmēta tā cīņa, kuru pagājušā gad-
simteņa 60. un 70. gados, glābjot tautu
no pārvācošanas, izcīnīja jaunlatvieši,
un viss viņu pasāktais svētīgais darbs
mūsu valodas izkopšanā.

Nav pieminēts Kaspars Biez-
b ā r d i s, ne viņa raksti par valodu
— «Valoda un izglītības cīņa Baltijā»
(1865.) u. c, nedz arī vārdu jaunrade,
sevišķi filozofiskie termini, kurus viņš
sāka ieviest rakstos par filozofijas jau-
tājumiem. Tāds pats liktenis piemek-
lējis Juri Alunānu, kas, paša
vārdiem runājot, «jau no pašas mazot-
nes» sācis «par latviešu valodu domāt
un atkal un no jauna domāt», gribēia
rādīt un parādīja, «cik latviešu valoda
spēcīga un jauka», kas tiecās «latviešu
valodu cik paspēdams no svešiem gra-
bažiem iztīrīt» un, līdz ar jaunu pro-
gresīvu uzskatu izplatīšanu tautā, ra-
dļja vairāk nekā 500 jaunu vārdu. Bez
tam Juris Alunāns pirmais atklāja un
izskaidroja mūsu valodas tuvo radnie-
cību ar krievu valodu un lika pamatus
mūsdienu dzejas * valodai.

Apiets arī Kronvaldu Atis.
Visiem zināms, ka tieši Kronvalds cī-
tīgi pētījis latviešu valodas dabu un

likumus. No tautas tradīcijām un dzī-
vās valodas viņš dauds smēlies lek-
sikas izkopšanai, nostiprinājis rakstu
valodā skaistus senvārdus un apvidu
vārdus (piemēram: apvārsnis, jauda,
balva, sacerēt, nolūks, veids u. c), droši
grozījis daudzu senvārdu nozīmi, ne-
baidījies aizņemties no radniecīgām
prūšu, leišu un krievu valodām un
pats darinājis daudz jaunu vārdu,
no kuriem liela daļa pārgājusi un vien-
mēr dzīvos latviešu tautā.

Valodnieka — formalista uzmanības
cienīgi nav arī J. Rainis, A. U p ī t s,
kā arī J. Sudrabkalns, A. Sak-
se, V. Lācis un citi tautas rakstnieki.

Par lielāko mūsdienu literārās va-
lodas pamatlicēju, tās reformatoru un
jaunrades darba meistaru mēs, pro-
tams, uzskatām Raini. Andrejs Upīts,
kura paša darbi ir labākais mūsdienu
latviešu literārās valoda s paraugs, pa-
reizi aizrāda, ka šo darbu Raini s sek-
mīgi sācis jau ar lielisko «Fausta>
tulkojumu, ņemot palīgā folkloru, tau-
tas valodu un arī radniecīgo lietuvie-
šu valodu, pārkārtodams lietojamo
dzejas izteiksmes veidu, izmezdams
laukā bībeles, ebreju retorikas un vā-
cu mācītāju latviešu runā ieviestās ga-
rās, neveiklās un nelatviskās vārdu
galotnes. «... Tāpat Rainis pārvei-
dojis no laika gala ieviesušās smagās

liriski
^

stieptās teikumu konstrukcijas
un vārdu sastātus atsevišķās frāzēs.»
Oficiālie tautiskie valodnieki (Mīlen-
bachs un Dravnieks), pieķerdamies da-
žiem neveikliem eksperimentāliem jau-
ninājumiem, sīvi uzbruka (1897.—1898.)
Raiņa pasāktai valodas reformācijai.
A. Upīts par to saka, ka tādiem «pro-
fesionālajiem etimologiem un sintak-
sistiem pieejama gan valodas ārējā
čaula, bet bieži sveša paliek valodas
iekšējās būtības izpratne un izjūta, ar
kuru tikai dzejnieki var būt jaunra-
dītāji ari šajā laukā. Tā vecā klasiskā
«Fausta» tulkojums ir palicis par lat-
viešu valodas bagātību avotu, no kura
smej visa nākamā latviešu rakstniecī-
ba. Visu jaunāko latviešu dzeju tas
pavērš dziļākas izsmalcinātas kultū-
ras gultnē.» Neizsmeļamu ierosmes
avotu savas dzejas un valodas jaun-
radei Rainis atrada krievu klasiskas
literatūras un sevišķi Puškina darbos.

Pats Rainis teicis ļoti raksturīgus
vārdus par veco valodnieku konserva-
tīvismu un rakstnieku lomu mūsdienu
valodas jaunradē: «Rakstu šo tādēļ, ka
bieži sastopu pārpratumus, ka mūsu
atjaunotā valodā un jauninājumos ne-
būtu nekādas likumības. Ja mēs varbūt

ari nerunājam par likumiem, tad visā-
dā ziņā par normām, humānākām,
mūslaiku dzīvei piemērotām normām.
Lielākā starpība starp veco un jauno
valodnieku tā, ka viņi sargā un reģis-
trē šo radīto tautas valodu un viņas
likumus, tātad liek lielāko svaru uz
uzturēšanu, kamēr mēs uz radīšanu».
(Vēstule R. Eglēm 1913. g. 18- II).

Par latviešu valodas ideālu Rainis
uzskatīja tās «skaidrību un vienkāršo
glītumu. »

Lielā pamatšķiras dzejnieka jauno
latviešu valodu, kas bija tautas atbrī-
vošanas cīņas ideju paudēja, centās
nopelt un iznīcināt reakcionārās lat-
viešu buržuāzijas literārie un valodnie-.
ciskie kraukļi- Stolipina melnās reak-
cijas laikā spiega un provokatora
Fr. Veinberga «Rīgas Avīžu» feļetona
pielikumā (1908.) R. Klaustiņš vairā-
kos numuros ar neslēptu uztraukumu
apskata Raiņa revolucionāro dzeju,
kas atstājot uz lasītājiem «dziļu ie-
spaidu» . Sevišķi Klaustiņš uztraucās
par Raiņa dzcja s «savādo un spēcīgo,
dīvaini daiļo un oriģinālo izteiksmi,»
jo šo dzeju vadot šķiru cīņas «naida
roka, kas visu izlieto, lai kaitētu sa-
vam pretiniekam». Lai gan Raiņa pan-
tiem piemītot «formas pilnība, simbo-
lika, gleznas», tomēr grūti esot to par
dzeju dēvēt, jo tā kultivējot «pašu ik-
dienišķo avīžnieku trokšņa un nemie-
ru politiku,» . .. «lai terorizētu pilsoni
un iedrošinātu proletārieti». Rainis
kalpojot pūlim, revolucionāras dzejas
savādi skaistā un avīžnieciski trokšņai-
najā valodā rādot «dzejnieka sa^ād-
niecisko un sakropļoto domāšanas un
jušanas veidu».

Fašistiskās Latvijas laikā tāpat ne-
mitējās vajāt Raiņa valodu itin visi
buržuāziskie estēti un formalisti. jo tā
dzīvojot tautā, patīkot pūlim tādēļ, ka
vadoties no «augstākās idejas».

Nekronētā kulaku «karaļa» Kārļa
Ulmaņa mazais «galma dzejnieks»
Ed. Virza nosauca lielā dzejnieka va-
lodu par visādu «diedelnieku» un ap-
spiesto valodu. Rakstot «Brīvajā Zemē»
par Raiņa lugas «Iļja Muromittis»
pirmizrādi, Virza apgalvoja, ka luga
grūti lasāma, bet vel grūtāk runājama,
tāpēc ka tajā esot «ļoti daudz lielnie-
ciskas darbības un ideju». Nosaucis
Raini par lielāko aziatisko kaitīgo ide-
ju sludinātāju, Virza tomēr it kā at-
vainojas viņa priekšā. Bezkaunīgās re-
cenzijas vardi taču neesot domāti «ie-
vērojamā dzejnieka nomelnošanai», bet
še tiekot «nostādīta ideja pret ideju».
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Citāspadomju republikās
KINO FILMA

' «VLADIMIRS MAJAKOVSKIS»

i Dokumentālo filmu centrālā stu-
j dija Maskavā pabeigusi kino filmu

J
«Vladimirs Majakovskis», kurā at-
spoguļoti dzejnieka dzīves un daiļ-

? rades galvenie etapi. Filmā ietverti
; dzejnieka dzīves laikā uzņemtie
; chronikalie kadri un dažādi mate-
; riali, kas raksturo Vladimira Maja-
; kovska revolucionāro un literāro
; darbību.

! DIŽĀ KARAVADOŅA
PIEMIŅAI

Šā gada maijā mūsu zeme atzī-
'. mēs 150. gadadienu kopš dižā krie-
'? vu karavadoņa Aleksandra Suvo-
' rova nāves. Sakarā ar ievērojamo
j! atceres dienu Ļeņingradas tēlolā-
; jas mākslas meistari gatavo virkni
; darbu atjaunojamajam Suvorova
; muzejam.
j! Tēlnieks J. Trouņjanskis izveido-
; jis statueti, kas attēlo karavadoni,
( kad viņš, jādams uz zirga, apsveic

garāmejošos karaptdkus. Suvorova
tēlus darina ari I. Krestovskis,
N. Diclikins un citi Ļeņ ingradas
skulptori. Vairāki gleznotāji gatavo

i gleznas, kurās parāda Suvorova.
i karagājienus. Lomonosova vārda
i nosauktā fajansa rūpnīca izcila
\ krievu karavadoņa piemiņai velti
3 mākslinieciskas vāzes un citus ke-
i ramikas izstrādājumus.

PADOMJU PLAKĀTA
; IZSTĀDE

i Rūpnīcas «Zaporožstaļ» Metalurgu
! pilī atklāta padomju plakāta izsta-

I de, ko organizējusi PSRS Ministru
I Padomes Mākslas lietu komiteja un
! izdevniecība «Iskusstvo».
'< Trijās lielās zālēs izkārtoti pa-
' 'domju plakāta meistaru 230 labākie

darbi. īpašu ievērību skatītajos ra-
ļ dījuši Deni, Moora, B. Jejimova,
*. Kukriniksu, V. Ivanova, V. Korec-

\ ka, V. Govorkova plakāti. Izstāde

; iemantojusi plašu popularitāti.

: KONCERTI KOLCHOZNIEKIEM

\ Igaunijas PSR mākslinieciskās
i pašdarbības kolektīvos darbojas vai-
i rāk nekā 70 tūkstoš_ dalībnieku. Vi-
i sās republikas malās viņi veic at-
1 bildīgu kīdturalu darbu. Igaunijas
i centrālais tautas mākslas nams sa-
i stādījis mākslinieciskās pašdarbības
5 ' kolektīvu programas pavasara sējas
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laikam, šajās programas ietilpināti ļ
pāri par 200 muzikāli un literāri
darbi. \

LATVIEŠU DIRIĢENTU
KONCERTI ĻEŅINGRADA ļ

Lielus panākumus guvuši 8. un
9. aprilī notikušie Latvijas PSR
Valsts Operas un baleta teātra diri-
ģenta Alberta Jansona koncerti ļ
Ļeņingrada. Pirmajā koncerta KPFSR
nopelniem bagātais kolektius Ļeņin- !
gradas filharmonijas simfoniskais ļ
orķestris A. Jansona vadībā atska- ļ
ņoja Čaikovska 5. simfoniju un
Dvoržaka stīgu serenādi. Sopena ļ
rārdā nosauktā starptautiskā pia-
nistu konkursa laureāte Bella Davi-
doviča teicami nospēlēja Rachma-
ņinova rapsodiju par Paganini tēmu.

Otra koncerta programa bija Men- '
delsona Skotijas simfonija, uvertira
Vāgnera operai «Rienci» un Šopena
klavierkoncerts, kurā solo partiju
izpildīja prof. V. Nilsens.

Dažas dienas agrāk Ļeņingrada
notika koncerts, kurā Ļeņingradas
filharmonijas orķestris Latvijas PSR
nopelniem bagātā mākslas darbinie-
ka L. Vīgnera vadībā atskaņoja šo-
gad ar Staļina prēmiju apbalvoto
latviešu komponista Jāņa Ivanova \
6. simfoniju.

DZIESMAS 1. MAIJA SVĒTKIEM
Valsts muzikas izdevniecība uz i

1. Maija svētkiem laiž klajā jaunas
padomju autoru dziesmas, tai skaitā
3 bērnu dziesmas: M. Kraseva «Pir-
mā maija maršs», J. Slonova «Mūsu
maijs» un D. Šoztakoviēa «Labā
diena». Vairāki padomju kompo-
nisti sakarā ar lielajiem svētkiem
uzrakstījuši pionieriem veltītas ļ
dziesmas.

1. MAIJA PLAKĀTI

Starptautiskajiem 1. Maija svēt-
kiem izdevniecība «Iskusstvo» saga-
tavojusi virkni jaunu plakātu. Se- |
višķu ievērību izpelnījies V. Prav-
dina plakāts «Lai dzīvo boļševiku
partija, Ļeņina-Staļina partija, —
kaujās rūdītais padomju tautas
avangards, mūsu uzvaru iedvesmo-
tāja un organizētāja!», V. Ivanova ;
plakāts «Sveiciens svētkos, biedri!», \
P. Golubja «Mūsu nākotne — ko- ļ
munisms», K. Ivanova «Lai dzīvo
1. Maijs.'» un V. Korecka «Mēs pra-
sām mieru!...»

Latvijas
PADOMJU KOMPONISTU SAVIENĪBĀ

Dzejas sekcijas sanāksmē
12. aprilī iztirzāja Br. Saulīša un
T. Bričkas kopīgi sarakstīto poēmu
«Velna purvs». Par to referēja V. Va-
sars un J. Grots.

Valerijs Vasars, referējot par poēmu,
pakavējās pie poēmas satura, iepazīsti-
nāja klausītājus ar sižetu. Poēmā tver-
ta meliorācijas tēma. Kolchoznieks ko-
munists Mārtiņš ierosina kolchoza do-
mu par «Velna purva» nosusināšanu.
Lai to realizētu, nepieciešama visa
kolchoza aktivitāte un saliedētība. Bet
kolchoza ir vēl atpalikuši ļaudis, kuri
domā, ka purvam klāt nedrīkstot ķer-
ties, un šaubās, vai tur varēšot ko iz-
darīt. Ir ari daži atklāti kaitnieki, kā
Sabulis, kuri visādiem zemiskiem lī-
dzekļiem mēģina izjaukt svarīgo pasā-
kumu. Ar boļševistisku izturību Mār-
tiņš panāk savu. Kolchozs saliedējas
ap Mārtiņu, un kopējiem spēkiem
darbs tiek veikts. Poēmā tēloti daudzi
raksturi. Tur ir partorgs. skolotāja
Rūta, kolchoznieks Ješka. krustmāte
Lība u. c. Katrs raksturs iezīmēts diez-
gan spilgti, poēmas valoda sulīga, dar-
bība spraiga. V. Vasars aizrādīja, ka
jauno rakstnieku poēma būs vērtīgs
ieguldījums latviešu padomju literatū-
rā, tikai tā jānoslīpē un jānovērš daži
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Otrs referents J- Grots bija vāji sa-
gatavojies un nepietiekami iepazinies ar
poēmu- Viņš sniedza tikai aizrādījumus
par dažām stila kļūdām, pie kam šie
aizrādījumi izrādījās ne visai lietišķi.
Par poēmu izraisījās dzīvas pārrunas,
kurās piedalījās V. Brutāne. V. Lukss.
P. Sils. A. Vējāns. P. Pētersons u. c.
Visi runātāji uzsvēra, ka poēma ar la-
bojumiem ir izdodama.

10aprilī prozas sekcijā iztir-
zāja Ēvalda Vilka stāstu krājumu
«Cilvēki ar vienu patiesību».

Referents Fricis Rūmnieks sīkāk
analizēja atsevišķo krājuma stāstu te-
matiku un formu. E. Vilka personā
mūsu literatūrā ienāk jauns talantīgs
prozaikis. Viņa pirmais stāstu krājums
uzskatāms par noteiktu sasniegumu pa-
ša autora darbā, kā arī visā mūsu lite-
ratūrā.

Labi tas, ka autors centies rādīt sa-
vos darbos spilgtu Padomju cilvēka tē-
lu, stāstot par Tēvijas karu un arī par
darba ļaudīm miera laika celtniecības
gados.
Referātam sekoja debates, kurās ru-

nāja Žanis Grīva, Jānis Grants. Zigrī-
da Deglava u. c. Atzīmēdami, ka
E. Vilka grāmata ir Idejiski spēcīga un
noskaņota, runātāji aizrādīja arī uz
atsevišķām stilistiskām kļūdām un ne-
veikllbam. no kurām E. Vilkam turp-
mākā darbā jāatbrīvojas.

GUSTAVA ŠĶILTERA DARBU
IZSTĀDĒ

Gustava Šķiltera darbu izstāde, kas
pašlaik pieejama apskatam Latviešu un
krievu mākslas muzejā, ļauj Rīgas dar-
ba ļaudīm pamatīgi iepazīties ar sirmā
meistara daudzpusīgo daiļradi. Sī iepa-
zīšanās īpaši interesanta un vajadzīga
tādēļ, ka buržuāzijas valdīšanas gados
Šķiltera māksla tika gandrīz pilnīgi
noklusēta un ignorēta.

Izstādē Gustavs Šķilters it kā no
jauna atklājas mūsu priekšā, turklāt ne
tikai kā tēlnieks, bet arī kā visai in-
teresants akvarelists un ofortists. Kat-
rā no šiem tēlotājas mākslas žanriem
viņš skatītāju saista ar spilgti izteiktu
viengabalainu daiļrades raksturu.

Būdams ievērojamā reālistiskā krie-
vu tēlnieka M. Cižova un plaši pazīs-
tamā franču tēlnieka Ogista Rodena
skolnieks. Gustavs Sķilter.s tomēr nav
kļuvis par viņu atdarinātāju, kaut ari
abu meistaru ietekme saskatāma viņa
darbos. Tas īpaši sakāms par Rodena
pesimismu, kas ir bijis tik raksturīgs
šā franču tēlnieka daiļradei pagājušā
gadsimta 90-tajos gados. Kaut gan
attīstījies pa ceļu, kas tuvs Rodena me-
todēm un paņēmieniem, G. Šķilters
vienmēr ir palicis akadēmiskas skalas
mākslinieks un līdz sirmam vecumam
saglabājis visu to vērtīgo,- kas iegūts
no krievu reālistiskās mākslas. Māk-
slinieku ilgus gadus raksturoja cen-
tieni pārstrādāt savā laikā ļoti izpla-
tītos impresionisma meklējumus uz
akadēmiskiem pamatiem.

Mēģinājumus iekļaut impresionismu
akadēmiskā mākslā skaidri raksturo
virkne latviešu literatūras un mākslas
darbiniekiem — Vītolam, Kaudzītēm.
Zariņam u. c — veltīto skulpturālo
portretu. Kaut gan šie darbi ārēji vei-
doti impresionistiskā manierē, tie to-
mēr savos pamatos balstās uz nopiet-
nām akadēmiskām formas studijām.
Prasmīgi izmantodams faktūru ar tās
gleznainajiem gaismu un ēnu kon-
trastiem, Gustavs Šķilters spējis pa-
nākt ļoti dzīvu attēlojamo personu
raksturīgāko detaļu atklāsmi.

Kaut arī G. Šķiltera mākslinieka
personību iezīmē nosvērtība, nepār-
steidzība, viņš ir neatlaidīgs jaunu daiļ-
rades ceļu meklētājs. To īpaši skaidri
rāda viņa drosmīgi iecerētie un meis-
tariski veiktie akvareļi. Biezie triepie-
ni liecina par jauneklīgu sparu, bet
šis spars allaž ir izpaudies īstajā vietā.

Ofortus Gustavs Skilters darinājis
mazliet pasausi, taču tie teicami de-
monstrē māksliniecisko efekt u daudz-
veidību. Ainavas ofortā un akvarelī

mums parāda autoru kā lirisku māk>
sunieku.

Katra Gustava Šķiltera ainavā jū-
tams emocionāls saturs. Dzīvu un dziļu
dabas izjutu autors pauž dzimtas Lat-
vijas motīviem veltītajos darbos. Ska-
tītāju saviļņo siltā, godbijīgā mīlestība
hz savu tēvzemi, kas it ka runā no
šim ainavām- Mākslinieks smalki izju-.
tis ari Rietumeiropas dabu.

Savas daiļrades sakuma periodā
G. Šķilters, maksādams meslus tā lai-
ka modei, centas risināt galvenokārt
intimas, saidniskas tēmas. Pēdējos ga-

dos mākslinieka darba iestājies lū- .
zums. Pārskatījis un pārvērtējis savu
līdzšinējo devumu, viņš sācis neatlai-
dīgi meklēt ceļu uz sociālistiskā reā-
lisma mākslu. Viņa jaunākai s darbs —
Latvijas PSR Ministru Padomes priekš-
sēdētājā Viļā Lāča krūšteis, tāpat te-
matiskās žanra kompozīcijas liecina
par kvēlu vēlēšanos iemiesot sava
mākslā mūsu laikmeta cilvēku labākās
īpašības, formu traktējumā atteikties
no impresionistiskām manierēm.

Pēc nopelniem novērtēdams šo Gus-
tava Šķiltera dedzīgo vēlēšanos, skatī-

maKsiimeKu

tājs nevar cienījamo ne-

brīdināt, ka no viņa pēdējo gadu port-
retiem dveš it kā vēsums un vienaldzī-
ba. Sī negativā parādība, protams, ra-
dusies tādēļ, ka mākslinieks vēl nav
pārvarējis darba metodes maiņas iz-
sauktās grūtības. Jānovēl jo ātri tikt

galā ar š:m grūtībām, jo aprobežošanās
ar padomju cilvēka ārējās līdzības
precīzu attēlošanu, neparādot tā iek-
šējo būtību, garīgo spēku un degsmi,
padomju skatītāju neapmierina. Tad
vairs nav mākslinieciska tēla. Tā ir
tikai vienkārša dabas kopēšana. Māk-
slas darbam, kā teica Repins, nepietiek
vienīgi ar dabas attēlošanu, mākslas

darbā jāieliek savi pūliņi, sava sajūs-
ma un iespaidi, visa dzīvā dvēsele. ..
Sīs dzīvās dvēseles Gustava Šķiltera
pēdējā laika darbos bieži vien trūkst.

Apsveikdama ievērojamo tēlotājas
mākslas meistaru ar piecdesmit daiļ-
rades darbam veltītiem raženiem ga*
diem, latviešu padomju māksiinieKu
sabiedrība novēl viņam dziļāk iejusties
mūsu laimīgajā, varena darba patosa
apgarotajā dzīvē, pamatīgāk ielūkoties
mūsu jaunā padomju cilvēka centie-
nos, viņa lieliskajos, cildenajos sasnie-
gumos un uz šī pamata _ veidot arvien
vairāk un vairāk-pilnvērtīgu, spilgtu
mākslas darbu, kurus gaida skatītājs
un kas vajadzīgi padomju tautai.

A. Eglītis



Pret formalismu
valodniecībā
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Jn tiešām — ideja pret ideju sasto-
> arī mūsdienu valodniecībā, Pret-
tā padomju zinātnes boļševisliskā
rtejiskuma idejiskumam formalisti
:eļ bezidejiskuma un apolitisma ka-
u. Atklāti uzstātie s pret Raini,
reju Upīti vai citiem tautas rakst-
iem, kā to darīja Ed. Virza, Viktors
ītis vai Andnevs Niedra, tagad,
tams, neviens neuzdrošinās. Lūk,
lēļ vecās valodas un\ vecā laika si-
domu un šauro apvāršņu sargātāji
nalisti Raini noklusē un uzbrūk
.cmju literatūrai, turklāt uzbrūk
aizmugures, aiz tā paša formālisma
šķietamā apolitisma aizsega,
atvijas valsts universitātes filoloģi-
fakultates latviešu valodas kursā

ijas līdz šim aprobežojās ar gra-
ikalu reglamentāciju un dažādu
das kļūdu konstatēšanu izcilāko
>» \ju rakstnieku darbos. Sekojot šai
areizajai un kaitīgajai pieejai, ka-

tedras locekļi, kā tas, diemžēl, tikai ta-
gad atklājies, jau otro gadu tāpat va-
dīja arī kursa praktiskās nodarbības
un studentu kursa darbus. Maskējoties
ar «valodas pareizuma» apgūšanu, pār-
mērīgi centīgie «endzelīnisti», kas sevi
uzskata par vienīgiem izglītotiem va-
lodniekiem, būtībā virzīja kursa dar-
bus un praktiskās nodarbības uz kļū-
du meklēšanu pašas kļūdu meklēšanas
dēļ tautas iemīļotāko rakstnieku dar-
bos. Šķiet neticami, bet fakts. «Izglī-
totie valodnieki» sākuši meklēt ari
mūsdienu valodā «bojāšanas piemērus
un mēģina «attīrīt» valodu no tā, ko
viņā ienesuši Rainis, padomju rakstnie-
ki, padomju laikmets. Studentiem, pro-
tams, stingri piekodināts apšaubīt «va-
lodas pareizumu» apskatāmos rakstnie-
ku darbos «tikai no valodas», t. i. for-
mālās gramatikas viedokļa, «neska-
rot nolieku», t. i. rakstnieku idejas,
tendenci un darbu saturu. Bet tā kā
forr/u nevar atraut no satura, tad gri-
bot negribot jānonāk lid 7. visa aprinl-
gā un vērtīgā noliegšanai mūsu rakst-
nieku darbos, noniecinot pēc būtības
padomju literatūru, apstrīdot tās ide-
jisko saturu un jēgu, tās boļševistisko
partejiskumu. Formalistu vadībā augst-
skolas pirmā kursa studenti, pretēji
savai gribai un pārliecībai, jau samek-
lējuši desmitiem tūkstošu valodas un
stila «kļūdu» ievērojamāko latviešu
padomju rakstnieku darbos. Protams,

visi šie uzbrukumi _musu rakstnieku
valodai neiztur zinātnisku kritiku.

Tie ir tie paši plaši pazīstamie forma-

listu valodas triki un kumēdiņi. Ne-
drīkstot teikt, nedz rakstīt «pasūtīt»,
bet tikai «pasūtināt». Tāpat «tīrības»
vietā jāsakot «tīrums», «tautu brālības»
vietā — «tautu brāliskums». Vairs ne-
varot neko «atvietot», bet tikai «aiz-
stāt» utt. Sīs pārgudrības ņemtas no
vācu okupācijas laika «izglītības un
kultūrās lietu ģenerāldirekcijas» izdo-
tajām latviešu «pareizrakstības» vārd-
nīcām, kuras katedra uzskatīja un
ieteica studentiem kā «valodas parei-
zuma» («pareizība» arī ir aizliegts
vārds) avotu. Par valodas kļūdu for-
malisti pasludina arī ikvienu vārdu
un jēdzienu, ko latviešu tauta ra-
dījusi citas, sevišķi krievu valodas,
progresīvās krievu kulturas, Lielās
Oktobra sociālistiskā s revolūcijas, pa-
domju laikmeta, boļševiku partijas un
politiskās literatūras ietekmē.

Padomju rakstniecības un tautas dzī-
vā valoda ir pretstats formalistu ne-
dzīvajai valodai. Un nevienam forma-
listam neizdosies ievirzīt dzīvo valodu
nedzīvās gultnē. Sportisti joprojām
skries pa skrejceļiem, bet ne pa skre-
jamiemceļiem, ļaudis ies un brauks pa

lielceļiem, lidos ar lidmašīnām, rakstīs
ar pildspalvām un joprojām it visi
strādās «ar» rokām, domās «ar» gal-
vām. Bet aizies nebūtībā mākslīgi ra-
dītā, izčaukstējusī tukšo formu valoda
un izkurtējusī formalistu valodniecība
ar tās pārmērīgi ietiepīgajiem valod-
niekiem (ja vien viņi laikā neattapsies),
par kuriem arī šodien varētu teikt
Raiņa vārdiem:

«Cien. latviešu valodniekam»
Latviešu valoda zaļokšņa augā
Ko tu to spied savas «ābeces» žņaugā?
Velti to stindzināt nopūlies: —
Pāri par tevi tā tālāk ies».

Stingstošās formalistu valodas sa-
niknotie priesteri pasludina mūsdienu
vareno, daiļskanīgo un izteiksmīgo va-
lodu par žargonu. Studente G. Minka,
cenšoties iztapt, bet arī nespējot sa-
mierināties ar kursa darbu vadītāju
domām, tomēr secina: «Mūsdienu lite-
ratūras valoda ļoti labi raksturo savu
laiku un ļaudis, tā ir īsta tautas va-
loda: bieži neliterāra un nepareiza, to-
mēr dzīva». Tomēr dzīva! Par spīti tās
zākātajiem un nievātājiem, tā tomēr
krāšņi uzplaukst līdz ar vareno padom-
ju kultūras augšupeju.

Minēto kursa darbu vadītāja asisten-
te M. Glāzere šādi paskaidro savas at-
tiecības pret mūsdienu valodu: «Tiku
aizrādījusi, ka analizējamā darbā mek-
lējamas ne vien valodas kļūdas, bet ka
jārunā a - ī par tiem gadījumiem,

kur rakstnieks izvairās no mūsdienu
valodā bieži sastopamām kļūdām, kā
arī jāizceļ vietas, kas var noderēt par
labas valodas paraugu». (Pasvītrojumi
mani — E. S.)

Skaidrs, kādēļ Glāzeres vadītajos
darbos neredzam «gadījumus» ar mū-
su rakstnieku labas valodas parau-
giem.

Latviešu valodas katedras locekļi ne-
atzina arī valdības noteikto pareiz-
rakstību, uzskatot to par nezinātnisku,
un lietoja katedras sēžu protokolos un
programas, kā arī mācībās savu (hitle-
riešu okupācijas laika) ortogrāfiju. Arī
neticami, bet fakts.

Lūk, tādas ir šās «tīrās» zinātnes ne-
tīrības, kuras ievazā savā mācību dar-
bā un latviešu valodniecībā buržuāzis-
kās zinātnes apoloģēti. Pēc būtības tā
ir aktiva cīņa, ideoloģiska diversija
pret padomju zinātnes pamata princi-
piem, marksistisko valodniecību, pa-

domju laikmeta dzīvo valodu, padomju
rakstniecību.

Latvijas valsts universitātes filoloģi-
jas fakultātes partija s organizācijas
atklātā sapulce atzina latviešu valodas
katedras rīcību un stāvokli latviešu
valodniecībā, kas faktiski atradās prof.
J. Endzelīna teorētiskajā vadībā, par
neciešamu. Sapulce ierosināja prak-
tiskus pasākumus, lai panāktu radi-
kālu stāvokļa maiņu katedrā un vis-
pār latviešu valodniecībā.

Augstskolas mācības spēkiem, visiem
mūsu valodniekiem un skolotājiem būs
jāveic milzīgs darbs, lai līdz galam at-
maskotu buržuāziskās viltus zinātnes
paliekas un pārkārtotu uz Marra mā-
cības pamatiem zinātnisko un mācības
darbu augstskolās un vidusskolās. Va-
lodas meistariem rakstniekiem arī jā-
saka par to savs vārds.
Noteicoša loma valodnieku zinātniskā

darba pārkārtošanā pieder mūsu Zi-
nātņu akadēmijai. 1948. g. 8- jūlijā, pēc
disputa universitātē, pedagoģiskā in-
stitūtā un vairākiem rakstiem parti-
jas presē par valodas jautājumiem.

LPSR Zinātņu akadēmijas Valodas un
literatūras institūta zinātniskā pado-
me publicēja laikrakstā «Padomju
Students» savu plašo lēmumu par «div-
valodu un divrakstību kulta» likvidā-
ciju augstskolās, par latviešu valodas
programu pārkārtošanu u. t. t. Neviens
no šā lēmuma paragrāfiem divu gadu
laikā netika realizēts. Z. A. Valodas
un literatūras institūta valodas daļa,
kuru vadīja prof. J. Endzelīns, atrodas
nomaļus no valodniecības aktuālajiem
jautājumiem.

Laiks pārkārtot ari šīs svarīgās daļas
darbu.

„PŪT, VĒJIŅI"
U. izrāde Latvijas PSR Valsts Dailes teātri

Skats no 3. Raiņa lugas «Pūt, vējiņi» uzveduma Dailes teātrī. Attēla:
K. Valdmanis (Uldis) un V. Krūze (Zane)

Pūt, vējiņi — viena no visdaiļākajām
latviešu tautas dziesmām. Tās liegi lī-
ganā melodija ieskanējusi ausīs un

julusi sirdi katram, kas biji s viesos
s mums Latvijā, dzirdējis koncertā
i radiopārraidē «tās gari elstās sēri
atrās skaņas, kam līdzi mīļu pasaulē
rs nava». Šādu apzīmējumu jauka-

dainai devis diženais dziesminieks
cīnītājs Rainis, liekot šos vārdus

?as «Pūt,vējiņi» prologā.
Pirmoreiz luga «Pūt, vējiņi», pati
akštitulā dēvēta par tautas dziesmu,

skatuves parādījusies agrākajā Pē-
burgā, mum s kops senlaikiem drau-
gās Krievzeme s krāšņajā lielpilsētā.

. > ir īsti zīmīgi, jo tagad ar Kriev-
nes, ar krievu tautas un viņas daiļ-

skanīgās valodas starpniecību ievēro-
jamais latviu mākslas darbs ieguvis
visas pasaules slavu. Arī līdz padomju
varas nodibinājumam Latvijā kā mūsu
pilsētās, tā laukos skatītāji daudzkārt
ar spraigu dalību sekojuši maigās Bai-
bas un trauksmainā Ulda gaitām, —
bet visplašākās tekas kautrajai bāre-
nītei un viņas Daugavas laiviniekam
pavēra sociālistiskā iekārta.

Šodien mūsu Dailes teātra kolektīvs
sniedz 150. «Pūt, vējiņi» izrādi. Pus-
otra simta izrāžu nepilnu piecu se-
zonu laikā — tas ir panākums, ar kā-
du šis brīnišķīgais dzejas un drāmas
darb s nevarēja lepoties nekad agrāk,
lai arī tautas masās iemīļots tas bija
no pašas sākotnes. Padomju laiks ag-

rāk neredzētos apjomos pamodinājis
mūsu tautā mīlestību uz mākslu:
tas mācījis mīlēt citu tautu labākos,
progresīvākos sasniegumus, ko šovinis-
tiskā buržuāzija centās atstumt pie
malas, tas kāpinājis pieķeršano s savas
pašas daiļrades cildenākajiem veiku-
miem. Staļina nacionālās politikas ģē-
nijs ir tas, kas palīdzējis mums īsti
saskatīt un pareizi atklāt savas gara
bagātības; sociālistiskā reālisma meto-
de ir tā,_ kas palīdzējusi vispatiesāk
atsegt mušu nacionālā s klasikas dār-
gumus. Tāpēc «Put, vējiņi» var iet pār
latviešu padomju skatuvi tādu uzvaras
gājienu, kāds ne tuvu nebija iedomā-
jams buržuāzisko mākslas teoriju val-
donības periodā.

Bet vēl vairāk — Staļina mācība par
tautu draudzību, nāciju savstarpējo
kultūras vērtību apmaiņu pašķīrusi
Raiņa luga s varoņiem izeju vislielāka-
jos_ plašumos . 1947. gadā Dailes teātra
«Pūt, vējiņi» inscenējumu mūsu jau-
nās aktieru audzes _ sniegumā noskatī-
jās un atzinīgi novērtēja visas cilvēces
progresīvās kulturametropoles sir-
mās Maskava s augsti kvalificētie ska-
tltāji._ Maskavas mākslinieki līdzi mums
iemīlēja Raiņa mākslu, un šodien Bai-
ba un Uldis, Orta un Gatiņš jau bieži
jo bieži soļo pa Maskavas Drāmas
teātra skatiuves_ dēļiem talantīgo krie-
vu skatuves māksla s darbinieku inter-
pretācijā. Arī pie mums, Rīgā, Jaunat-
nes teātra krievu trupa ar sekmēm
izrāda «Pūt, vējiņi», un nupat mūsu
vidū bija.mīļi ciemiņi — Lvovas Zaņ-
koveckas teātra pārstāvji, kas iestudē
Raiņa lugu ukraiņu trupā, ukraiņu va-
lodā. Tālu vējiņš aizpūtis Ulda laivu, —
mēs priecājamies un lepojamies, ka
tai plašajās padomju jūrās un upēs
tagad vaļā visi līči, visas ostas. Mēs
ticam, ka mušu Baibu visur iemīļos
tāpat, ka mēs esam iemīļojuši Puškina
Māšu, Ostrovska Sniegbaltīti, Tolstoja
Annu.

«Pūt, vējiņi, dzen laiviņu,
Aizdzen mūs jūriņā!
Jūras baltā augstumā!» —

tādi ir Ulda vārdi lugas izskaņā. Tie
nav uztverami tieši, bet gan kā rak-
sturīgs simbols, kādu tik daudz ra-
dījis mušu Rainis. Tā ir nemiernieka
tiekšanās pec brīvas, gaišas, dzidras
dzīves, pēc vareniem augstumiem, ku-
ros varētu pilnam atraisīties visas cil-
vēka radošas spējas. Šodien «Pūt, vē-
jiņi» 150. izrādē mūsu skatītāji sapra-
tīs šos vārdus kā pagātnes labāko cil-
vēku tiekšanos pretī mūsu skaistajai
šodienai un apņemsies tikpat , dedzīgi
tiekties pretī vēl saulainākai rītdie-
nai — komunisma augstumiem.

Ed. Smiļģis

KULTURAS DZĪVE
PADOMJU LATVIJĀ

KULTŪRAS DZĪVE _

Kupli izaudzis koris

Iecavas tautas nama koris 1949. ga-
da dziesmu dienā ieguva ceļojošo Sar-
kano karogu. Saņemot šo balvu, kora
dalībnieki solījās turpmāk strādāt vēl
labāk. Jau šodien var teikt, ka solī-
jums nav aizmirsts. Pagājušajā gadā
korī bija 62 dziedātāji, bet tagad nā-
kuši klāt vairāk nekā 50 jauni dalīb-
nieki. Iecavnieki cer, ka līdz dziesmu
svētkiem Rīgā viņu korī būs vismaz
130 cilvēki.
Kora izveidošanā sevišķi enerģisks

bijis diriģent s Pēteris Foigts. Viņa va-
dībā jau iestudētas visas dziesmu svēt-
kiem paredzētās dziesmas. Lai parā-
dītu savus sasniegumus, 29. aprilī koris
Iecavatautas namā rīko dziesmu
svētku ieskaņas koncertu.

Labus panākumus guvis ari tautisko
deju pulciņš. Visas repertuāra dejas
tā dalībnieki apņēmušies iemācīties
līdz 1. Maija svētkiem.

Teātra mākslinieki pie jaunatnes
13. aprilī Pionieru pilī bija noorga-

nizēta skolu jaunatnes tikšanās ar
Akadēmiskā dramateātra mākslinie-
kiem.

īsu pārskatu par teātra māksliniecis-
ko augšupeju 30 darba gados sniedza
teātra direktors LPSR nopelniem ba-
gātais skatuves mākslinieks, Staļina
prēmijas laureāts Richards Zandersons.
Par pēdējā jaunuzveduma — A. Upīša
romāna «Zaļā zeme» dramatizējuma
sagatavošanas gaitu pastāstīja teātra
literārās daļa s vadītāja V. Brutāne.

Lielu atsaucību jaunajos skatītājos
guva lugas 4. un 9. ainas uzvedums
teātra labāko aktieru izpildījumā.

Rūpnīcas

dramatisko pulciņu jaunās izrādes

VEF dramatiskais kolektīvs režisora
b. Fogela vadībā sagatavojis «Zvejnie-
ka dēla» inscenējumu. Rūpnīcas māk-
slinieki gatavo dekorācijas. Tuvākajās
dienās notiks pirmizrāde.

Arī cechu dramatiskie pulciņi iestu-
dējuši vairākas jaunas lugas. Automā-
tisko telefona centrāļu cecha dramatis-
kais pulciņš uzvedis Jaļceva lugu
«Taiga», montāžas cechā izrādei saga-
tavots A. Vanaga viencēliens «Pārpra-
tums» un A. Upīša viencēliens «Bez-
dievis» .

Jauna latviešu padomju oriģinalluga

Šinīs dienās Staļina prēmijas lau-
reāts Arvīds Grigulis pabeidzis savu
jauno, Padomju Latvijas sociālistisko
lauku kopējiem veltīto lugu. To re-
pertuārā uzņēmis Akadēmiskais dra-
mas teātris. Lugu inscenēs republikas
10 gadu jubilejas svinībām. Piektdien
teātrī notika jaunās lugas lasīšana un
iztirzāšana.

Apspriež kulturas darba uzlabošanu

Aizputē notikusi pilsētas organizāciju
un iestāžu pārstāvju apspriede kultu-
ras darba uzlabošanas jautājumos,
īpaši daudz uzmanības saistīja gatavo-
šanās dziesmu svētkiem. Izstrādāti
konkrēti uzdevumi lielākas rosmes un
aktivitātes panākšanai šai novadā. Tā-
pat apspriede nolēma līdz 1. Maija
svētkiem uzpost pilsētu un pabeigt
jaunā kulturas nama izbūvi.

Labs pasākums

Ķekavas ciema bibliotēkas vadītāja
Zenta Raite uz visiem četriem sava
ciema kolchoziem nogādājusi ceļojošas
bibliotēkas. Tānodotas kolchozu kul-
turas * organizatoru rīcībā. Pēc zināma
laika ceļojošo bibliotēku grāmatas ap-
mainīs. Paredzēts kolchozos pieņemt
no lasītājiem pieprasījumus, kādas
grāmatas viņi veļas saņemt ceļojošajā
bibliotēka.

Neskaitot ceļojošo bibliotēku lasītā-
jus, pašreiz Ķekavaciema bibliotē-
kai Ir apmēram 400 lasītāju, no tiem
gandrīz puse — kolchoznieku. Biblio-
tēka Ķekava s tautas namā atvērta trīs
reizes nedēlā, un ikreiz grāmatas ap-
mainīt ierodas līdz 30 cilvēku.

Pavasara sejas laika bibliotēka ie-
kārtota attiecīgas lauksaimniecības li-
teratūras izstāde. Bez tam speciālā
albumā tiek vākti pavasara lauku dar-
biem veltītu avīžu rakstu izgriezumi.

Gatavojas lietišķās mākslas skatei

Krustpils rajona lietišķās mākslas
meistari sākuši gatavoties lietišķās un
tēlotājas mākslas skatei, kuru atklās
rajona dziesmusvētku dienā — 16. jū-
lijā. Adas izstrādājumu meistars Trep-
ša skatei dos glīti izrotātus kabatas
portfeļus, naudas makus, rokas somi-
ņas, piezīmju blokus. Kokgriezējs Ozols
darina mākslinieciskus koka šķīvjus
ar dzintara un bronzas greznojumiem,
tautiskā stilā veidotus svečturus, papī-
ra nažus. Tautas pasaku tēlus un
dzīvniekus savos veidojumos rāda
kokgriezējs Veilands. Ar gultas un
sienu segu, ' paklāju un aizkrru
klāstu skatē piedalīsies mākslas audē-
ja Jetka. Skate demonstrēs ari kru-.t-
piliešu sasniegumus tēlotājas māksla»
laukā, izstādī s gleznas, akvareļus un
zīmējumus.

Studentu zinātniskā konfercn^-
Konservatcrijā

Daudzveidīgā padomju muzikas dzī-
ve padomju muziķu saimei uzstāda ar-
vien jaunas un jaunas problēmas, un
šo problēmu atrisināšanā droši iesais-
tās arī mūsu topošie muzikas darbinie-
ki — Konservatorijas studenti. Tāpēc,
sekojot pārējo Vissavienības konser-
vatoriju piemēram, LPSR Valsts kon-
servatorijā 5. aprilī notika pirmā stu-
dentu zinātniskā konference. Kordiri-
ģentu fakultātes V kursa student»
A. Krūmiņš referēja par tautas muzi-
kas materiālu vākšanu Aizputes un
Alsungas rajonos. Referents sīki stāstī-
ja par savu folkloras vācēja pieredzi
un demonstrēja bagātīgus paša savāk-
tos materiālus: tautas dziesmas un me-
lodijas tautas instrumentiem. Vēstures
katedras III kursa students V. Sams
sniedza pārskatu par savām revolucio-
nārās folkloras vācēja gaitām. Jaunais
folklorists ieguvis daudzas revolucio-
nāras dziesmas, kas dziedātas buržuā-
ziskās Latvijas laikos. Vēstures kated-
rasIII kursa students O. Grāvītis re-
ferēja par Padomju Latvijas masu
dziesmu, dodot savā referātā īsu lat-
viešu masu dziesmas attīstības apskatu.

Zinātniskajā konferencē bija ietilpi-
nāts arī koncerts. Se klausītāji varēja
iepazīties ar talantīgā komponista
III kursa studenta J. Glagoļeva (doc.
V. Utkina kl.) skaņdarbiem. Viņa vi-
joļsonatas II un III daļa (Lidas Rube-
nes izpildījumā) apliecināja, ka topo-
šajam komponistam tuvas krievu mū-
zikas klasikas tradīcijas, ka viņš spējis
dziļi iejusties tautas mūzikas intonāci-
jas. Sai ziņā jo sevišķi nozīmīga sona-
tas II daļa. Glagoļeva «Svinīgā prelū-
dija» klavierēm (autora atskaņojumā)

radīja pārliecību, ka komponists at-
brīvojies no svešām ietekmēm un sācis
veidoties par patstāvīgu, savdabīgu
muziķi. Studenta I. Jeromina (prof.
A. Skultes kl.) un I. Mcļeškina (doc.
V. Utkina kl.) dziesmas raksturo reā-
lisms, deklamatoriskas melodijas. Va-
rētu vienīgi vēlēties, lai students I. Me-
ļeškins atbrīvotos no dažām ārišķībām,
kas . piemēram, izpaudās «Balādes par
Staļinu» klavierpavadījumos. Koncertā
vēl piedalījās students L. Kurikovs
(baritons) un jaunais čelHsts J. Tīšs.
Muzikāli izteiksmīgus, piekļāvīgus kla-
vieru pavadījumus sniedza students
J. Lindbergs.

Radio dienai veltīta izstāde

DOSARM Jelgavas nodaļas biedri
grib sagaidīt radio dienu ar jauniem
sasniegumiem. Par godu radio dienai
rosmīgi gatavo izstādi, kas būs pirmais
šāda veida sarīkojums Jelgavā un kurā
radio amatieri izstādīs savas konstruk-
cijas aparātus un to daļas. Radio sek-
cijas vadītājs b. Vītiņš sagatavoiis vai-
rākus interesantus eksponātus DOS-
ARM radio izstādei Maskavā.

Akadēmiskais drāmas teātris iestudējis A. Upīša romāna «Za)ā zeme» dra-
matizējumu. Attēla: L. Freimane (Anna), K. Kvēps (Osis), M Grīnberga
(Tāle), O. Starka-Stendere (Osiene) un V. Gruziņš (Andrisi



Dziesmu svētku repertuara dejas
HOPAKS

Ukraiņu tautas deja
Pēc ukraiņu tautas deju motivicm
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SOLU APRAKSTS
1. «Pas de basque»

Sis solis ir viens no ukraiņu tautas
deju pamatsoliem.

Puisim. Takts pirmajā daļā mazs
palēciens uz abām kājām, vienlaicīgi
ceļot celī saliektu labo kāju un nolai-
žot to pa labi. Takts otrā daļā tikpat
augstu ceļ kreiso kāju un pārliek krus-
teniski pār labo. Ķermeņa augšdaļu
saliec uz priekšu, kreiso roku ieliek

sānos (priekšā), labo roku aizliek aiz
muguras. Takts trešajā daļā piesitiens
ar labo kāju uz vietas. Ceturtajā daļā
ar celi saliektu un augsti paceltu krei-
so kāju izdara šauru soli.

Meitai. Solis ir līdzīgs puiša so-
lim, tikai viņas kustības ir daudz mie-
rīgākas.

2. «Coupē pas de bourree»
So soli dejo tikai puiši. Takts pirmajā

daļā, viegli atsperoties, izdara ar abām
kājām mazu palēcienu, nolaižas uz la-
bās kājas, pavirzoties mazliet uz priek-
šu un paturot kreiso kāju izstieptu at-
pakaļ. Ķermeņa augšdaļa saliekta uz
priekšu. Otrā takts daļā solis uz priek-
šu ar kreiso kāju. Trešajā daļā solis ar
labo kāju uz priekšu un ceturtajā ar
kreiso kāju.

3. «Pas de bourree»
Minēto soli dejo puiši un meitas-

Takts pirmajā daļā solis uz priekšu ar
kreiso kāju. Otrā daļā solis ar labo
kāju. Trešajā daļā atkal ar krei-
so un ceturtajā daļā solis uz priekšu
ar labo kāju.

Dalībnieku skaits — 8 pāri.
Sākuma stāvoklis. Lokveida

pāru kolona. Pārinieki stāv vaļējā vi-
dukļa un plecu aptvērienā. Puisim
kreisā roka sānos (pirksti uz priekšu),
meitai labā roka Uz krūtīm, pietur

krelles.
Pirmais gājiens

1.—16. t Pārinieki, sākot ar labajām
kājām, dejo pa dejas ceļu uz priekšu
15 taktis, puisis ar «coupē pas de bour-
ree» . bet meita ar \«pas de bourree»
soli. Devītajā taktī meitas lēni atver
labo roku sānis un paliek tā IJdz
16. takts beigām. 16. taktī pārinieki pa-
griežas viens pret otru (meita pret un
puisis pa dejas ceļu), ieliekot rokas
sānos (pirksti uz priekšu) un izdarot uz

vietas trīs piesitiena soļus, vienlaicīgi
saliecot uz priekšu ķermeņa augšdaļu.

Otrais gājiens
1.—8. t. Pāri saķeras labajos elko-

ņos, kreisās rokas sānos un, sākot ar
kreiso kāju. griežas uz vietas ar «pas
de bourree» soli pusotras reizes pret
dejas ceļu (1.—3. t.). Ceturtajā taktī
atlaiž roka s un, atrodoties viens pret

otru. izdara trīs piesitiena soļus uz
vietas un sasit plaukstas. Iepriekšējā
darbība atkārtojas, tikai ar to starpī-
bu, ka tagad griežas kreisajos elkoņos
pusotras reizes pa dejas ceļu (5.—8. t).

Trešais gājiens

9.—16. t. Pāri atrodas aplī ar se-
jām uz centru. Meitām rokas sakrus-
totas uz krūtīm, puišiem labā roka
meitai ap vidukli, bet kreisā izstiepta
sānis mazliet zem plecu līnijas. Meita
sāk ar labo kāļu «pas de bourree» soli.
griežoties uz vietas, bet puisis tanī pa-
šā laikā izpilda šādu soli: takts
pirmajā daļā ar labo kāiu mazs piesi-
tiens atpakaļ, kreiso kāju ar strauju
vērienu izsperot uz priekšu (mazliet pa
kreisi), tajā pašā laikā mazliet nolai-
žoties uz labās kājas. Nākošā takts sā-
kas līdzīgi iepriekšējai. Ar šo soli pui-
sis un meita griežas katrā taktī ceturt-
daļ pagriezienu pa kreisi (9.—16. t).

Ceturtais gājiens
I.—16. t. X2. Pārinieki sadodas

labajos elkoņos, brīvās rokas sānos. Ar
«oas de bourree* soli griežas uz vietas
divarpus reizes uz labo pusi

m

(1.—3. t). Trešās takts beigās atlaiž ro-
kas un ieliek tās sānos. Ceturtajā taktī
ar trim piesitiena soļiem dejo pie nā-
košajiem pāriem (puiši pa dejas ceļu,
meitas pret dejas ceļu). Seko tā pati
darbība ar nākošajiem pāriem, tikai
kreisajos elkoņos (1.—16. t. X2), utt.
Mūzikai beidzoties, pāri paliek aplī ar
skatu uz centru.

Piektais gājiens
1.—8. t. Meitai rokas sakrustotas

uz krūtīm, puisim atvērtas sānis. Ķer-
meņa augšdaļa uz priekšu. Takts pir-
majā un trešajā daļā, sākot griezienu
uz labo pusi, meita uz labās kājas pa-
pēža (Pirkstgali pacelti) un kreisās kā-
ja*s pilnas pēdas izpilda tā sauc
«papēža piesitienu», bēt katras t
otrā un trešajā daļā ar kreiso kāju
soli uz pilnas pēdas. Ar šo kur.
četras taktis meita apdejo reizi ap!
uz vietas.

Takts pirmajā daļā puisis seko
tai. Puisim kreisā kāja izstiept?
kreisi priekšā, ķermeņa augšdaļa
liekta uz priekšu.

Takts otrā daļā ar labo kāju
mazu soli sāni s pa labi.

Takts trešajā daļā tāpat kā pirm
daļā.

Takts ceturtajā daļā ar labo k
solis sānis.

Tā puisis katrā taktī apgriežas
labo pusi par Vi pagrieziena jeb.
tiem vārdiem, četrās taktīs, sekode
savai meitai, apdeio uz vietas reizi
kārt (1.—4. t). Atkārtojas iepriekšē;
gājiens, tikai pāri griežas uz kreiso t
un sāk ar pretējām kājām (5.—8. t.

Sestais gājiens
9.—16. t. Astoņās taktīs, sākot

labo kāju un «pas de bourree» s
meitas sadejo vienā līnijā. Meitām
kas sānos. Nonākušas vienā Un
meitas apņem viena otru aiz mļuffut
brīvās rokas malēiām meitām rļie ti
tēm (9.—16. t). Puiši tanī paiā 1b

ar «pas de basque» soli. priekšā da
ties. virzās atpakaļ vienā līnijā. T
liekot ar sejām oret Publiku. Pu
kuri atrodas pa kreisi, sāk virzīties
labo kāju. bet tie. kuri atrodas pa h
— ar kreiso kāju.

Septītais gājiens
1-—16. t, Meitas, sākot ar labo kl

(rokas savienotas aiz mugurās),virs_ar maziem sānis solīšiem pretī puišiem
un paliek ar skatu pret viņiem.

Paisi izpilda uz vietas šādus soļus:
pirmajā takts daļā, sākot ar labo kāju,

piesitiensolis uz priekšu, vienlaicīgi sa-
liecot ķermeņa augšdaļu uz priekšu

un labo roku elkonī sev priekšā uz jos-
tas vietas, bet kreiso atliecot aiz mu-
guras. Nākošajā taktī seko tā pati dar-
bība: ar labo kāiu izdarot piesitiena
soli pa labi, atliecot ķermeni atpakaļ
sākuma stāvoklī un atvērot rokas uz
sāniem,' pagriežas mazliet uz labo
pusi (1.—2. t).

Trešajā un ceturtajā taktī tnda pati
darbība kā pirmajā un otrā taktī, bet

bez pagrieziena ar labo kāju, katras
takts pirmajā daļa izdarot piesitiena
soli. Tā 16. taktī uz vietas, mainot so-
ļus, atkārtojas iepriekšējā darbība.

Astotais gājiens
1—8. t. Pārinieki sadodas kruste-

niski rokās (labēiās virsū) un ar ma-
ziem sānis solīšiem v7j pirkstgaliem
g^ežas strauji uz labo pusi septiņas
taktis. Šādi griežoties, izveido anli.
Astotajā taktī pārinieki atlaiž labi?
rokas. Puisis ar kreiso roku pievelk
meitu sev pie kreisajiem sāniem. Meita
sakrusto rokas uz krūtīm un apgriežas
pusotras reizes na labi Putoto ieliek
kreiso roku sānāun takts pēdējā daļl

izdara ar labo kāju piesitiena soli oa
labi. atverot roku sānis Ar skatu seko
meitai. D**u nobeidz, paliekot ar skatu
pret publiku.

Dziesmu svētku laukuma izvēle
un estrades iekārtojums

Dziesmu svētku laukuma projekts

Dziesmu svētku'laukuma izvēlei un
estrādes iekārtojumam ir liela nozīme
dziesmu svētku norisē. Pieredze lieci-
na, ka ļoti daudzos gadījumos visele-
mentārāko akustikas likumu neievēro-
šanas dēļ ilgā un grūtā darba rezul-
tāts — kopkora uzstāšanās nav devusi
Vēlamos rezultātus.

Kopkora vai orķestra priekšnesumu
labas izskaņas sasniegšanai svarīga ir
pati ģeogrāfiskā vide. Nav piemērots
nenoslēgts laukums. Laukumu var no-
slēgt koki, mājas, uzkalni. Tuvumā
vēlams arī kāds _ ūdens masivs (ezers,
upe), kas ar savām vertikālajam gai.>a
strāvām spēcina skaņu.

Dziedātāju estrādes izbūvei izraugā-
ma dabīga nogāze ar līdzenu ieplaku
skatītāju solu ierīkošanai. Katrā ziņā
vajadzīgs, lai vismaz estrādes pretējā
pusē un aiz estrādes nogāzes atrastos
biezi saauguši koki vai augstāki krūmi.

Ja nogāzes slīpums tuvojas 30°—40'\
nogāze norckama terasveidīgi (kāpņ-
veidīgi), ar apm. 20—30 cm augstiem
kāpieniem. Kāpienu platums atkarīgs
no nogāzes slīpuma. Vēlami 50—80
cm plati kāpieni. Nostiprina tikai ver-
tikālās kāpienu malas, pieliekot 2,5—3
cm biezus dēļus un iedzenot mietiņus
Kāpienu līmeniskās virsmas noklāj ar
velēnām. Ja dabīgā nogāze ir slīpāka
estrādes dēļu klaju balsta uz
18—20 cm resniem apaļkokiem un kā
saites izlieto šos pašus kokus, pārzāģē-

tus uz pusi. Terasveidīgo dēlu klaju
pagatavo no 4 "cm bieziem dēVem. Es-
trādes aizmuguri izveido no 2—3 cm
(1") bieziem dēļiem vai finiera. No es-
trādes aizmugurē esošo koku vai krū-
mu blīvuma atkarīgs aizmugures iz-
veidojuma augstums un blīvums. Ja
aizmugurē ir koki, vajadzīga tikai de-
koratīva estrādes aizmugure, ja koku
nav — tad vēlama blīva estrādei
aizmugure aom. 3 m augstumā, pagari-
not to par apm. 2—3 m gar katru sān-
ijalu. Gar estrāde* abām sānmalārr
erīko karogu mastu turētājus. Na\-

vēlams novietot estrādi tā, lai dzied a-
tāiu sejas būtu vērstas pret dienvid-
vakariem.

Estrādes lielumu aprēķina atkariīr
no dziedātāju skaita: 4 dziedātāji U2

1 kvadrātmetru estrādes klaja. Piemē-
ram, 900 dziedātājiem vēlama estrāde
ar apmēram 225 kv, m lielu klaja
laukumu.

Estrāde vēlama lokveidīga vai tra-
pezveidīga. Estrādes būvei (ja nav
dabīgas nogāzes) nepieciešams šāds ma-
teriālu daudzums: 4 cm dēļi — 10 kub.
m; 3 cm dēļi — 2 kub. m; 18—20 cm
resni apaļkoki un pārzāģēti apaļkoki —
20—25 kub. m; būvnaglas — 50—60 kg;
krāsas u. c sīki materiāli — pēc vaja-
UiSiuaa

.
.

Sēdvietas klausītājiem novieto, atvir-
zoties no dziedātāju estrādes apm.
6—8 m. Solus pagatavo no zemē ie-
raktiem 10—15 cm resniem stabiem,
pienaglojot to virspusē 3—4 cm biezu
dēli.- Solu kopgarumu aprēķina, uz
katru klausītāju paredzot 50 cm sola.
Piemēram. 2000 sēdvietām ņem 1000 m
solu kopgaruma. Stabus dzen 1,5—2,0 m
attālumā vienu no otra. Solus novieto
ar 40—50 cm platām spraugām.

Vēl nepieciešama diriģenta pults, ka-
rogkāta turētāji, galvenie vārti. Bufe-
tes novietojamas ne tuvāk par 50 m
no klausītāju laukuma. Uz katriem
200—250 cilvēkiem ierīkojama viena
atejas vieta.

Jāparedz laukums satiksmes līdzek-
, ļu novietošanai un dejas laukums.

Sie norādījumi sevišķi svarīgi jau-
najiem rajoniem, kas šogad dziesmu
svētku estrādes cels pirmoreiz. Par
svētku laukuma labāku iekārtoju-
mu jādomā daudziem vecajiem ra-
joniem. Tā. piemēram, Bauskas un

Kuldīgas rajoniem labo akustiku ga-
rantē tuvumā esošie ūdeņu masivi un '
upju krasti. Tomēr arī šeit iesnējams
laukumus pārvērst par vēl labākām lie-

? lo koncertu vietām. Sim nolūkam iedēs-
tāmi koki. Pēdēiie noderēs arī nar pa-

1 staigās un atpūtas vietām. Bauskā,
Kuldīgā, Alūksnē un daudzās citās

? vietās dziesmu svētku laukums var
i tikt savienots ar ūdens sporta sta-
' dionu. Vietējām organizācijām stingri
? jāraugās, lai šs vietas īsā laikā nār-
? vērstos par īstiem kulturas un atpūtas

parkiem.
i M- Edžiņš,

I. Kononovs

DZIESMU SVĒTKU KAROGI
Padomju Latvijas otros dziesmu

svētkos katra rajona koriem jāierodas
ar savu karogu. Karoga priekšpusē jā-
būt uzrakstiem «Padomju Latvijas ot-
rie Dziesmu svētki» (augšmalā).

rajona kori» (apakšmalā). Karo-
ga vidū vienā jeb abās pusēs var būt
attiecīgs zīmējums (simbols), piemēram:
Dziesmu svētku emblēma, kokle, lira,
notis, dziesmu kamols un tml., vai arī
emblēma, kas raksturo attiecīgo nova-

du (rajonu). Izmantojami arī šādi ele-.

menti: Latvijas PSR ģerbonis, sirpis un
āmurs, piecstūrainā zvaigzne. Kā papil-
du elementu var izlietot ozola vai lau-
ru lapas, latviešu ornamentus utt.

Karoga izmēri 200X140 cm. Kāta ga-
rums 250 cm. Karoga uzgalī var izvei-
dot piecstūraino zvaigzni, sirpi un āmu-
ru, līru un tml.

Karoga materiāls — zīds, satins vai
smalks vilnas audums sarkanā, zilā,
zaļā, violetā vai oranžā krāsā. Uzrak-
stam ieteicams lietot zeltainu krāsu.

Karogam parasti ņem divus auduma
gabalus, pēc izšuvumu izgatavošanas
sašujot malas kopā. Gar malām pie-
šuj bārkstis.

Rīgā karogus izgatavo arteļi:
«Mākslinieks» — Kr. Barona ielā

Nr. 33/35, tālr. 23731.
«Sadarbs» — Brīvības ielā Nr. 34/36

tālr. 6676.
Karogu meti iesūtāmi Dziesmu svētku

birojam apstiprināšanai.

NOTEIKUMI
par piedalīšanos Padomju Latvijas
II dziesmu svētkos un prēmijām

1. Vietējos dziesmu svētkos rajonos
un pilsētās piedalās visi kori, deju ko-
lektīvi un orķestri, kas iemācījušies
Padomju Latvijas otro dziesmu svētku
repertuārā paredzētos priekšnesumus.

2. Republikas dziesmu svētkos Rīgā
var piedalīties tikai labākie kori un
deju kolektīvi, saskaņā ar rajonu un
pilsētu žūrijas komisiju lēmumiem,
katram rajonam noteikto limitu ro-
bežās.

3. Rajon-j un pilsētu žūrijas komisi-
jas izvēlas dziesmu svētkiem Rīgā ti-
kai tos korus un deju kolektīvus:

a) kas labi prot visas programa pa-
redzētās dziesmas un dejas (labā an-
samblī, tīrā skaņojumā, saturam at-
bilstošā izpildījumā, precizā deju soļu
un tūru izpildījumā);

b) kas . aktivi piedalījušies sabied-
riskos pasākumos;

c) kas labi organizēti un disciplinēti;
d) kam labi tērpi un ārējais nofor-

mējums.
4. Rajon-j _ un pilsētu žurija s komisi-

jas organizējamas šādā sastāvā: Cent-
rālās dziesm-j svētku žurijas komi-
sijas pilnvarotais (priekšsēdētājs),
rajona (pilsētas) dziesmu svētku komi-
sijas priekšsēdētājs vai pārstāvis, ra-
jona (pilsētas) virsdiriģents, rajona
(pilsētas) kulturas un izglītības iestā-
žu nodaļas vadītājs, tautas izglītības
nodaļas vadītājs, arodbiedrību pārstā-
vis, deju kolektīvu vadītājs rajonā
(pilsētā), Centrālās dziesmu svētku
žūrijas komisijas pilnvarotie deju ko-
lektīviem un tēlotājā —. lietišķā māk-
slā, LK(b)P un LĻKJS rajona komite-
ju pārstāvji.

5. Visos rajonu (pilsētu) dziesmu svēt-
kos organizējams dziesmu un deju
karš. Rajona (pilsētas) dziesmu svētku
komisija, saziņā ar rajona virsdiri-
ģentu un deju kolektīvu vadītāju no-
saka, kurus korus un deju kolektīvus
pielaiž dziesmu karā (slikti sagatavoti
kori un deju kolektīvi karā nav pielai-
žami).

Dziesmu un deju karā katrs kolektīvs
dzied divas dziesmas (dejo divas de-
jas) : vienu pēc žurijas komisijas iz-
vēles, otru pēc kora diriģenta (deju
kolektiva vadītāja) izvēles.

6. Padomju Latvijas otro dziesmu
svētku labāko dalībnieku — kolektīvu
prēmēšanai noteiktas šādas prēmijas:

aVlabāko koru prēmēšanai: Padomju
Latvija^^«Sžiesmu svētku karogs, čet-
ras pirmās prēmijas, katra 4000 rubļu
apmērā, četras otrās prēmijas, katra
3000 rubļu apmērā, četras trešās prē-
mijas, katra 2000 rubļu apmērā, čet-
ras prēmijas, katra 1000 rubļu apmērā,
goda raksti;

b) labāko deju kolektīvu prēmēša-
nai: divas pirmās prēmijas 2000 rubļu
apmērā, divas otrās prēmijas, katra
1500 rubļu apmērā, trīs trešās prēmi-
jas, katra 1000 rubļu apmērā, goda
raksti.

7. Pirmo koru prēmiju saņem visla-
bākie republikas kori.

8. Labākais pirmās prēmijas ieguvēj s
koris saņem glabāšanā līdz nākoša-
jiem dziesmu svētkiem Padomju Lat-
vijas dziesmu svētku karogu.

9. Otro prēmiju saņem kori, kas ir
labākie pē~ pirmo prēmiju ieguvuša-
jiem koriem.
». 10. Trešo un ceturto prēmij u saņem
labi sagatavoti kori.

11. Pirmo deju kolektivu prēmiju sa-
ņem vislabākie deju kolektīvi. Otro un
trešo prēmiju saņem labākie deju ko-
leKiivi

.

12. Goda rakstus saņem kori un de-
ju kolektīvi, kas ir labākie pēc prē-
miju ieguvušajiem kolektīviem.

13. Republikas prēmijas piešķir dzies-
mu svētku Centrālā žurijas komisija.

14. Gadījumā, ja nepietiekamas kva-
litātes dēi nerastos 6. p. paredzēto pir-
mo un otro prēmiju saņēmēju skaits,
dziesmu svētku Centrālā žūrijas ko-

i misija patur tiesības atlikušo sumu
sadalīt pēc saviem ieskatiem labāka-
jiem koriem un deju kolektīviem.

15. Visus jautājumus par prēmi-
jām un to piešķiršanu rajonu un pil-
sētu dziesmu svētkos izlemj rajona
(pilsētas) dziesmu svētku komisij* ko-
pā ar attiecīgo žurijas komisiju.

16. Rajonu (pilsētu) žurijas komi-
sijas ieteic korus un deju kolektīvus
Centrālajai žurijas komisijai dziesmu
un deju karam Rīgā. Dziesmu svētku
Centrālā žūrijas komisija izlemj, ku-
rus korus un deju kolektīvus pielaist
republikāniskā dziesmu un deju karā.



EDVARDS TREIMANIS-ZVĀRGULIS

Sā gada 8. aprilī Cēsu rajona Prie-
kuļu ciema Leikadijā astoņdesmit čet-
ru gadu vecumā miris dzejnieks Ed-
?\ ards Treimanis-Zvārgulis. Pagājušā
gadsimteņa beigā s un šā gadsimteņa
sākumā Treiman.s-Zvārgulis kā sadzī-
ves pretišķību vērotājs un reālists
izgāja cīņā pret tautiski romantisko epi-
gonismu, dzejā un satīrā skarbi tiesā-
dams tautas apspiedējus, trulo pilso-
nību. Viņa simpātijas piederēja
apspiesto šķirai: «Nabagiem un vārdzi-
nātiem, tiem pieder visa mana sirds!»

1905. gada revolūcijas priekšvakarā
Zvārguļu Edvarda dzeja bija tautā pla-
ši pazīstama, to deklamēja visos pro-
gresīvos sarīkojumos. Loti populārs
bija arī viņa «Zobgaļa Kalendārs», kas
iznāca divpadsmit gadus.

Dzejnieks bija teātra cilvēks, pats
piedalījās izrādēs, uzstājās sarīkojumos
ar savām dzejām un kuplejām.

Kā latviešu tautas izvēlēts pārstāvis
1907. gadā Treimanis-Zvārgulis valsts

Pirmā pasaules kara laikā Treimanis-
Zvārguiis dzīvoja Krievijā, 1917. gadā
viņš atgriezās Latvijā. Dzīves pēdējo
posmu slimais dzejnieks pavadīja Prie-
kuļu Leikadijā. Ar saviem nozīmīgāka-
jiem darbiem, kā reālists un humā-
nists, Edvards Treimanis-Zvārgulis pa-
liks latviešu literatūras vēsturē kā sa-
va laikmeta progresīvās domas sekmē-
tājs.

domē protestēja pret soda ekspediciju
briesmu darbiem Latvijā.

Lieli nopelni Treimanim-Zvārgulirrv
ir viņa drauga dzejnieka Eduarda Vei-
denbauma darbu popularizēšanā. Viņš
pirmais sakopoja un rediģēja Veiden-
bauma darbus, kurus revolucionārās
un progresīvās aprindās līdz tam pazi-
na tikai rokrakstos, un sarakstīja Vei-
denbauma biogrāfiju. Par šo darbu pret
Treimani-Zvārguli vērsās reakcionārās
aprindas un panāca, ka viņu ieslodzīja
cietumā.

Andrejs Upīts, Vilis Lācis, Ernests Birznieks-Upītis, Jānis Sudrabkalns, Anna Sakse, Kārlis Ozo-
liņš, Valdis Lukss, Arvīds Grigulis, Roberts Pelše. Jūlijs Vanags, Fricis Rokpelnis, Jānis Grants,
Nikolajs Zadornovs, Jevgeņijs Ratners, Indriķis Lēmanis, Kārlis Krauliņš, Ignats Muižnieks, Vol-
demārs Kalpiņš, And rejs Balodis. Žanis Grīva, Jānis Nied re, VizbuJis Bērce, Anna Brodele,
Mirdza Ķempe. Pēteris Sils. Anatols Imermanis, Jānis Grots, Edgars Damburs, Meinhards Rudzi-
tis, Kārlis Štrāls, Antons Birkerts, Pēteris Birkerts, Kārlis Krūza, Kārlis Freinbcrgs, Atis Ķēniņš.

Apspiesto ļaužu sāpju dziesminieks
Zvārguļu Edvards atstājis pāri par

desmit lirisku dzejoļu grāmatu, daudz
kupleju un epigramu. Viņa darnu sa-
turs un sabiedriskā nozīmība ir dažā-
da; daudz kas tur šodien atmetams
un nepieņemams. Vērtīgākais, ko
dzejnieks mums atstājis, meklējams vi-

ņa literārās darbības pirmajā posmā
pagājušā gadsimta 90-tajos gados —
dzejoļu grāmatās «Sāpēs un smaidos»
(I daļa 1896., II 1897.), «Grēcinieka
sirds» (1897.) un «Ardievas jaunībai».
Pēdējā gan iznāk 20. gs . sākumā, bet
tajā pa lielākai daļai uzņemti agrāk
rakstīti dzejoļi. Dzejoļu krājuma no-
saukums visai raksturīgs. Dzejnieks
atvadās ne vien no jaunības, bet pa
daļai pamet ari tos centienus
un ideālus, kuriem viņš tik sirsnīgi
bija ticējis senāk. Tomēr ar visām
svārstībām un nenoteiktību Zvārguļu
Edvards par buržuāzisko nacionālistu
kalpu nekļūst. Viņa simpātijas ari
turpmāk pieder mazajiem ļaudīm. Pa-
likdams sāņus no revolucionārā pro-
letariāta cīņām, viņš nepiedalās arī
reakcijas sazvērestībā pret tautu.
Zvārguļu Edvarda nostāju raksturo
dažas labākās epigramas. kas īstenībā
ir asa satira par latviešu pilsonību un
vāca baroniem.

Par medicinas studentu ven Tollu
ļaudis spriež:

«Viņš tikai palaidnības dzen un tēva
naudu šķiež». —

Kāds veltīgs pārmetums! Viņš taču
studē čakli,

Kā zemniekiem vislabāk aizžņaudza-
mi — kakli.

Arī pirmā pasaules kara gados, kad
lielākais vairums pilsonisko dzejnieku
taisīja šovinistiskus pantus un cantās
verdziski kalpot kapitālistiem un mo-
narehijai. Zvārguļu Edvards n-xv šai
imperiālistiskā kara slavinātāju pulkā,
bet uzskata valdošās šķiras sarīkoto

slaktiņu Par lielāko cilvēces kaunu.
Kļādā vietā dzejoļu krājumā «.SveŠu
mfi» (1920.) viņš nosauc sevi par in-
ternacionalistu. citā vietā pasvītro arī
savu patriotismu: «Kam tēvuzemes
nava, tam nava vairs nekā». But vi-
sam tam tīri subjektīvs, acumirkļa
emociju raksturs, ne dziļi pārdomāta
pārliecība. Proletāriskā internacionā-
lisma ideoloģija tāpat kā šķiru cīņas
būtība Zvārguļu Edvardam palika ne-
saprasta. To liecina ari visa viņa lite-
rārā darbība pēc pirmā posma iīdz
pat mūža beigām. Turpmākās dzejoļu
grāmatās varam gan atrast tīkamas
dzimtās zemes daoas glezniņas, dau-
dzos dzejoļos jutām patiesu pārdzī-
vojumu, bet tur nav vairs tā sabied-
riskā asuma un mērķtiecības, kas
rodami pirmajos darbos. Galvenais
vadmotīvs ir skumja apcere un melan-
choliska smeldze Zvārguļu Edvarda
lirikas nozīmības mazināšanās cēlonis
meklējams ne tik daudz talanta spēkā

vai nespēkā, kā atrautība no sabied-
riskāļ dzīves, no darba laužu masu
revolucionārās cīņas.

Tomēr sava vieta Zvārguļu Edvar-
dam latviešu literatūrā paliek. Mūsu
kritikas un literatūras vēstures uzde-
vums noskaidrot viņa literārā darba
sabiedrisko un estētisko nozīmību un
vērtību.

Ko tad Zvārgt^u Edvards ir jaunu
pateicis un ienesis latviešu dzejā?

Ar savām sabiedriskās smeldzes
cauraustajām vārsmām Zvārguļu
Edvards latviešu literatūrā ienāca

pārejas laikā, kad nacionālās atmedas
pirmo darbinieku kvēlo jūsmu nomai-
nīja sīks prakticisms. Jaunais vēstures
spēks — proletariāts tikko sāka orga-
nizēties. Pilsoniskajā literatūrā, atskai-
tot nepretenciozo Esenberģu Jāņa un

nevarīgas melancholijas apdvesto Ven-
sku Edvarda liriku, valdīja šiks epi-
gonisms. Toni noteica sentimentālie
tautiskie romantiķi ar savām gaudu
ziņģēm. Bet dzīvē arvien dziļāk ielau-
zās kapitālisms, trūcīgo lauku ļaužu
un pilsētas rūpniecības strādnieku
sociālais posts diendienā kļuva lie-

lāks, konflikti asāki. Tas viss radīja
tautas masas dziļu neapmierinātību.
Izvirzījās prasība pēc citas, pēc reā-
listiskas literatūras. Tie bija jaunās
strāvas pirmie gadi, kad sīkburžuaziskā
inteliģence nostājās asā opozīcijā pret
veco «māmuļu» un sirdīgi aizstāvēja
demokrātisku reālistisku literatūru.
Protams, nekā īsti revolucionāra šajā
kustībā vēl nebija un nevarēja būt.
Atskaitot Eduardu Veidenbaumu, arī
jaunie reālisma pārstāvji literatūrā
tālāk par sadzīves pretrunu atsegšanu
negāja. Bet tam visam toreiz bija
progresīva nozīme, jo te veidojās pa-
mati, uz kuriem turpmākā attīstībā
izauga demokrātiski revolucionārās
reālistiskās literatūras dižā celtne.
Zvārguļu Edvarda labākā dzeja pēc
sava satura un tendences pieder tieši
šim laikam, t. i., «jaunās strāvas» pir-
majam periodam. Raiņa, Stučkas,
Jansona-Brauna un Roziņa-Āža un
citu Pirmo marksistu vadātajam «jau-
nās strāvas» revolucionārajam virzie-
nam Zvārguļu Edvards nesekoja, kaut
gan bija tuvs Eduarda Veidenbauma
draugs.

Pareizu Zvārguļu Edvarda dzejas
raksturojumu devis tautas rakstnieks
Andrejs Upīts: «Kā daudziem
jaunstrāvniekiem, viņam nav tieša sa-
biedriska sakara ar pašiem tiem
nabaga brāļiem, kurus viņš ap-
dzied ... Veidenbauma tuvākais
draugs, šī lielā gara ietekmē
viņš stāv nomalē

^
vēro. tēlo,

humānistiskā sašutumā norāj un tiesā,
redzēdams tikai netaisnos apstākļus

un ļaunus cilvēkus.» Andrejs Upīts
Zvārguļu Edvarda dzejā saskata bur-
žuāzisko apgaismotāju iespaidu, kas
piešķir viņa dzejai demokrātisku sa-
turu, bet tai pašā laikā arī to ierobe-
žo.

Tomēr ar visu to Zvārguļu Edvar-
da dzejai 90-tajos gados bija pozi-
tīva loma. Gan pirmajās dzejoju grā-
matiņās «Sāpēs un smaidos» ir laba
tiesa pānaivu vietu. Tur atrodam diez-
gan daudz sentimentālā romantisma
ieskaņu. Arī abu grāmatiņu mākslas
vērtība nav diez cik liela, kā dzej-
nieks viņš «Grēcinieka sirdī» daudz
spēcīgāks. Bet saviļņo autora līdzjū-
tība nabaga ļaudīm. Pretēji tautiska-
jiem romantiķiem Zvārguļu Edvards
dzied par sava laika reālo dzīvi. Nevis

tautiešu dievi, zeltenītes un «ozolu dē-
li» saista viņa dzejisko iztēli, bet gan

mazā cilvēka sociālais posts. Dzejnieks
ielūkojas kapitālistiskajā īstenībā un
nerod tur nekā laba, cildināma. Vi-

sur, kur vien raugies, valda posts:
bagātais izdzen nabago, vien? nopircis
diženas mājas, otrs cieš trūkumu. Un
līdzās pesimisma nomāktai dzīves ap-
cerei rodas spītīgs protests:

«Es runāšu brīvi un atklāti,
Es nebīšos tumsoņu soda!
Kas pasaulē jaukāks, kā cīniņi
Dēļ taisnības, tiesas un goda?»

Tik reālistiskas skarbas skaņas turī-
gajiem pilsoņiem nevarēja vis patikt

Buržuāziskie kritiķi un literaturvēs-
turnieki vēlākos gados visādi nopū-
lējās, lai padarītu šo aktivo sabiedris-
ko motivu Zvārguļa dzejā mazvēr-
tīgu. Ulmaņa laikā kāds literaturvēs-
turnieks, apskatot Zvārguļu Edvarda
daiļradi. Luda Bērziņa «Latviešu lite-

ratūras vēsturē» izteica šādu «gudru»
atziņu: «Jo vairāk attālinādamies no tā
reālisma, ko sludināja jaunstrāvnieki,
skatīdamies uz cilvēku nevis kādas

politiskas partijas acīm. bet gan kā
vērtību pašu par sevi. Treumanis īsti

kļūst par reālistu». Mēs gan domājam
savādāk. Zvārguļu Edvards mums
tuvs un simpātisks nevis kā kaut kāds
Viscilveces dzejnieks, kam vienādi
mīļš darba cilvēks un kapitālists, bet
gan ar to savas dzejas daļu, kur viņš
ir arī politisks. Taisni tur jau slēpjas
Zvārguļu Edvarda nozīme latviešu li-
teratūrā, ka viņš viens no vispjrma-
jiem sāka runāt par lietām, kuras

noklusēja tautiskie romantiķi.
Buržuāzijai, protams, nepatika tas

veidenbaumiskais sabiedriskais skar-
bums, kas ieskaņās Zvārguļu Edvarda
pirmajās dzejoļu grāmatās. Zvārguļu
Edvarda dzeja šajā laikā ir pilna to
sociālo kontrastu, ar ko, kapitālismam
izplešoties aizvien vairāk, nācās sa-
durties dzīvē. Taisni tas, ka dzejnieks
nevēlējās liekuļot, ncubagnja druska?
no kungu galda, bet nosauca sevi par
apspiesto ļaužu sāpju un ilgu dzies-
minieku, dara viņ-j tīkamu arī Pa-
domju Latvijas lasītājam. Vislabāk
par savas dzejas cēloņiem un saknēm
pateicis pats dzejnieks: «Esmu pie-
dzimis vecā būdā, uzaudzis dūmainās
telpās, vienās asarās pārlaidis garās
naktis. Es pazīstu nelaimīgā dzīvi, V.ā
viņa deg, kad visi viņa centieni un
nolūki saplok zem nabadzības smagā
jūga. Es zinu nelaimīgā sāpes, kad

viņa darbu nopel un nopelnītās a'.gas
vietā sniedz tikai kaulus.» Sīs sāpīgās

rindas laui secināt, ka tā Zvārguļu
Edvardam nav bijusi vienīgi literāra
maniere, bet organiska nepieciešamī-
ba. Simpātiska arī dzejnieka līdzjū-
tība darba sievietei. Viņš nedzied nar
«tautiskām» mātes meitām, bet veltī
savas vārsmas pilsoņu nopulgotajai sie-
vietei, saskata tajā daudz pazemotas
cilvēcības un dziļu jūtu. Sājā jautā-
jumā Zvārguļu Edvards stāv demo-
krāta pozīcijās.

Asi Zvārguļu Edvards zobojas arī
par reliģijas kalpiem. Vēl tagad ar
patiku pārlasāms 1894. gada sarakstī-

tais dzejolis «Dažs zem svētulības
maskas»..., kas ievietots krājumā
«Grēcinieka sirds»:

Dažzem svētulības maskas
Tautai acīs smiltis kaisa,
Lai šī, nabadzīte, neredz,
Kādu veikalu šis taisa.

Šādus vīrus izskaust grūti.
Jo tos zobotu un bārtu, »
Jo tie vairāk liktos svēti...
Labākais, ka viņus kārtu.

Zvārguļu Edvarda filozofiskiis uz-
skats nebija tik daudz sameklēts grā-
matās, kā paša rūgtās pieredzes aug-
lis. Viņš neatzīst sava laika īstenību,
protestē pret to. Un nevis kā jūtu liri-
kas pārstāvis, bet kā protesta un dar-
ba ļaužu d-ejmeks Zvārguļu Edvards
paliek mūsu literatūrā. .Dzejoju-
«Jaunais gadu simtenis» (1900.) kalēja

vārdos: «Mēs nelūdzam, bet tikai pra-
sām: lai taisn'ba virs zemes_ mīt» to-
reizējais lasītājs dzirdēja nākoša ze-
mes saimnieka proletariāta balsi. Lūk,
nevis sociālo apstākļu salauztie, ne-
laimīgie cietēji, bet šis speķa pilnais
kalējs, kas negaidīja žēlastību no
«augšas», bet prasīja ņemt savas tie-
sības ar varu. bija raksturīgākā jau-
nās sabiedriskās formācijas figūra, ko
iespēja saredzēt arī Zvārguļu Ed-
vards. Tāpēc Zvārguļu Edvards ar sa-
viem labākajiem darbiem pieder lat-

viešu darba tautai.

Nākamajā nedēļā
Šodien Filharmonijas zālē koncerts-

lekcija «Rosini, Pučini. Verdi». Lektore
doc. L. Sveinika. Piedalās V. Davidone,
A. Vāne, A. Bāriņš, R. Veide. B. Moi-
sejevs. Sākums pīkst. 14.

° Filharmonijas zālē literārs kon-
certs «Levs Tolstojs». Lektors J- Plau-
dis. Piedalās LPSR nopelniem bagāta s
skatuves mākslinieks, Staļina prēmijas
laureāts A. Filipsons, LPSR nopelniem
bagātai s skatuves mākslinieks H.
Brauns. A. Ābele, D. Zelmene, J. Jung-
manis. Sākums pīkst. 17.

° Mākslas darbinieku namā V. Ma-
jakovska atcerei veltīts bērnu pēcpus-
dienas koncerts. Sākums pīkst. 17.

17. aprilī Rīgas kinoteātros sāks de-
monstrēt jauno padomju mākslas filmu
«Alitets aiziet kalnos» (pēc T. Sjomuš-
klna tā paša nosaukuma romāna).

0 Filharmonijas zālē simfoniskais
koncerts. Diriģents LPSR nopelniem
bagātais mākslas darbinieks L. Vīg-
ners. Solists LPSR nopelniem bagātais
skatuves mākslinieks H. Brauns un
P. Pečerskis. Sākums pīkst. 20.

18. aprilī Latvijas Padomju rakst-
nieku savienībā doc J. Balzara lekcija
par jaunākajiem sasniegumiem lauk-
saimniecības mechanizacijā. Sākums
pīkst. 18.

° Daugavpilī VI. Majakovska piemi-
ņai veltīts literārs koncerts.

19. aprilī Latvijas Padomju rakst-
nieku savienībā doc. E. Karpovica se-
minārs par tematu «Vēsturiskais ma-
teriālisms». Sākums pīkst. 18.

° Ventspilī Jefrema Flaksa koncerts.
Programa nēģeru dziesmas.

20. aprilī Latvijas Padomju rakst-
nieku savienībā jaunatnes un bērnu
literatūras sekcijas sanāksme. Iztir

^zās T. Silarāja poēmu «Dziesma par
varoni». Referenti P. Sils un J. Grots.
Sākums pīkst. 17.

20- un 21. aprilī Filharmonijas zālē
Igaunijas PSR Valsts vīru kora kon-
certi. Galvenais diriģents Igaunijas
PSR tautas mākslinieks. Staļina prē-
mijas laureāts G. Ernesakss. Sākums
pīkst. 20.

21aprilī Latvijas Padomju rakst-
nieku savienībā dzejas tulkotāju sek-
cijas sanāksme. Iztirzā? V. Majakovska
poēmas «Labi» atdzejojumu. Sākums
pīkst. 17.

° Kuldīgā koncerts - lekcija «Bēt-
hovens».

22. aprilī Ventspilī koncerts - lekcija
Bēthovens.

° Talsos Martas Alberingas deju
vakars.

22. un 23. aprilī Universitātes auli?
Igaunijas PSR Valsts vīru kora koncer
ti. Sākums pīkst. 20.
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Fakti, kas runā paši
GRAUJOŠI PANĀKUMI

Modernās angļu filmas veidotas, ver-
dziski atdarinot amerikāņu «grāvējus».
Visai īpatnēja ir šo filmu iedarbība uz
skatītāju. Žurnāls «Die Weltbūhne»
ziņo:

«Kādā Berlīnes ielā ar sirdstrieku
mirusi pilsētas iedzīvotāja Emma Fer-
tiča. Pēc radinieku nostāstiem, nāve
iestājusies pēc tam, kad nelaiķe bija
noskatījusies jaunās angļu filmas «Stip-
rāks _ par sirdi» premjeru.

Kāds vācu aptieķnieks ieteicis uz šo
filmu afišām, tāpat kā uz indes pude-
lītēm, uzlīmēt speciālu etiķeti ar mi-
roņa galvaskausu, sakrustotiem kau-
liem un uzrakstu: «Uzmanīgi! Nāvīgs!»

AIZOKEĀNA DEMOKRĀTIJAS
REKORDI

Panama ... Sim vārdam ir trīs da-
žādas nozīmes. Visizplatītākā no tām
— panama, kas apzīmē ar augstāko
valdības amatpersonu un preses uz-
pirkšanu saistītu liela mēroga afēru
un krāpšanu. Vispāratzīta ir arī vasa-
ras platmales dēvēšana par panamu.
Daudz mazāk populāra ir Centrālās
Amerikas republika Panama. Tās ne-
atkarību raksturo notikumi, kas norisa
pagājušā gada beigās.

Jaunais republikas prezidents Čaniss
savu darbību bija sācis ar galīgi apla-
mu soli: viņš bija mēģinājis ierunāties
par Panamas policijas priekšnieka Re-
mona nelietīgajam spekulācijām. Re-
mons nesāka taisnoties. Viņš vienkārši
aplenca prezidenta rezidenci un pie-

spieda Cr.nisu atteikties r.e tikai no sa-
viem vārdiem, bet arī no amata un
laipni piedāvāja atvietotāj u viceprezi-
denta Čiari personā.

Pie_ Panamas valsts stūres Čiari no-
turējās veselas septiņdesmit stundas,
pēc kam Nacionālā sapulce atdeva Ca-
nisam šo lomu atpakaļ. Remon.s neno-
bijās, un jau pēc trijām stundām Ca-
nisu apmainīja pret kaut kādu Ariasu.

Panamas revolūcija bija ilgusi 73
stundas.

Tagad teicienu «maina kā cimdus»
var apmainīt pret spēcīgāku: maina kā
prezidentus Panamā...

JAPANISKA LAIPNĪBA
Nesen Tokijā noslēdzās tiesas pro-

cess pret admirāli Toeda Soemu, kurš
kara laika bijis Japānas jūras kara
ģenerālštāba priekšnieks. Process ilga
vairāk nekā pusgadu. Amerikāņu tri-
bunāls kara noziedznieku pilnīgi attais-
noja.

Admirālis Toeda Soemu nosūtīja
Makarturam pateicību par savu atbrī-
vošanu. Amerikāņu ģenerālis savukārt
atvainojās par to, ka Toedam Soemu
bijis tik ilgi jāatrodas uz apsūdzēto
sola.

Tai pašā laikā amerikāņu tribunāls
Tokijā notiesāja uz diviem gadiem ka-
torgā dzelzceļnieku arodbiedrības
priekšsēdētāju Ji Jāsiro. Viņa vienīgais
«noziegums» bija demokrātiskā darbība.

Ji Jāsiro tiesāšana ilga trīs dienas.
Apmainīšanās ar laipnībām nenotika.

KO MEKLĒ TIE?
Mirdza Ķempe

Ko bumbvedējos _ meklē tie Jo fašistiem, te iebrūkot,
Pie mūsu robežām? * Tu pretim slējies tiem,
Ir zināms: viesi nelūgtie ? Trīskārt vēl pretsitienu dot
Tiek padzīti no tam. Uz saviem akmeņiem.

Tas maitas putna lidojums, Un Kurzemē loks slēdzās tas,
Kas ēsmu izlūko. Kur lūza ienaidnieks.
Bet neatradīs tas pie mums Šeit, lidotāj no Ņujorka ,
Sev barībai neko. Tam beidzās kara prieks.

Pār tevi
^

dzimtā Liepāja, Šie nāves putni projām skries
Šī melna ena trauc. , Šeit padomjzemes krasts!
Tai atgādini, Sarkanā, Ar vienu plecu atslējies
Ka spēka tev ir daudz. Pret Staļingradu tas.

Šeit stāvēs tautas armija,
Kas mieru sargāt var.
Un robežas, ko sargā tā,
Neviens lai neaizskar.
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